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Avant-propos
Pourquoi L’espagnol de A à Z?
•
L’espagnol de A à Z, c’est en premier lieu une référence pratique
qui permet de trouver tout de suite les réponses aux questions que l’on peu
t
être amené à se poser sur la langue espagnole, qu’il s’agisse d’un point
de grammaire ou d’une di  culté de traduction. L’ouvrage propose également
des exercices pour  xer ses connaissances.
•
Il est destiné aux lycéens, aux étudiants et à tous ceux qui souhaitent
améliorer leurs compétences linguistiques en espagnol.
Comment est organisé l’ouvrage?
•
Le corps de l’ouvrage est composé de 292  ches consacrées chacune
à un point particulier de la langue et classées dans l’ordre alphabétique.
•
En annexes  gurent:
➔ un double lexique français-espagnol et espagnol-français
avec tout le vocabulaire des exercices;
➔ tous les tableaux de conjugaison type;
➔ un index détaillé permettant d’atteindre facilement l’article recherché.
Comment les thèmes des ﬁ ches ont-ils été choisis?
•
En fonction des di  cultés pratiques rencontrées par un francophone
dans l’apprentissage de l’espagnol. Selon le cas, les  ches sont ainsi consacrées:
➔ à une notion grammaticale;
➔ à une difficulté de traduction du français vers l’espagnol ou de l’espagnol vers
le français. L’entrée peut être alors un mot grammatical français ou espagnol
,
ou un verbe d’usage courant en espagnol à l’origine de confusions ou d’erreurs
de construction.
•
Les di érents aspects des grandes questions grammaticales font l’objet de
plusieurs  ches successives numérotées (par exemple, pronoms personnels(1):
généralités; pronoms personnels (2): pronoms sujets; pronom
s
personnels(3): pronoms compléments directs de 3
e
personne…).
•
Des  ches récapitulatives résument les questions les plus importantes et
renvoient aux  ches où celles-ci sont traitées en détail (par exemple, la  che72
intitulée «concession: tableau récapitulatif»).
Que contient chaque ﬁ che?
•
Dans chaque  che, vous trouvez:
➔ des explications formulées dans une langue simple et accessible à tous;
➔ des exemples rédigés dans un espagnol d’aujourd’hui et tous accompagnés
d’une traduction;
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➔ des exercices («Entraînez-vous !»), de différents types, ayant pour but de
vérifier la compréhension de la règle exposée dans l’explication et d’amorcer 
sa réutilisation. Ils sont placés en fin de fiche et sont suivis de leur corrigé. 
Le vocabulaire choisi est du domaine courant.
•
Dans certaines  ches, les mentions:
➔ «Notez bien» fournissent des explications grammaticales complémentaires;
➔ «Expressions courantes» recensent des expressions usuelles à caractère lexical.
Comment utiliser ce livre?
•
Ce livre se prête aussi bien à la consultation ponctuelle qu’au travail 
systématique. Le classement alphabétique et l’analyse des di  cultés l
ui
confèrent la souplesse d’utilisation d’un dictionnaire.
•
Si vous savez sur quel point précis ou sur quelle di  culté particulière
porte votre recherche d’information, utilisez l’index. Les mots-clés des points
traités sont répertoriés en français et en espagnol et vous orientent vers
une ou plusieurs  ches. Les nombreux renvois signalés par un cartouche jaune
(exemple: 
  113 ) à l’intérieur des  ches permettent de compléter ou d’approfondir
un problème particulier.
Nous espérons que l’ouvrage vous rendra service et vous en souhaitons 
une bonne utilisation!
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a obligatoire devant un COD
A est obligatoire devant un COD désignant une personne (ou des personnes) 
lorsque celui-ci est :
un nom propre 
Acabo de encontrar a Elena.
Je viens de rencontrer Elena.
un nom commun précédé d’un article déﬁ ni, d’un démonstratif, d’un 
possessif ou d’un numéral 
Me encanta escuchar a estos músicos cubanos.
J’adore écouter ces musiciens cubains.
Esta gestoría asesora eﬁ cazmente a sus clientes
Ce cabinet conseille e  cacement ses clients.
Han acogido a tres estudiantes.
Ils ont accueilli trois étudiants.
 un nom commun précédé d’un article indéﬁ ni et suivi d’un adjectif, d’un 
complément de nom, d’une subordonnée relative, ou désignant une personne 
implicitement connue des locuteurs 
Puedes consultar a un dentista del barrio.
Tu peux consulter un dentiste du quartier.
Conozco a un periodista que fue corresponsal en Colombia.
Je connais un journaliste qui a été correspondant en Colombie.
NOTEZ BIEN
Cet emploi s’étend :
●  aux noms désignant un animal familier, une chose ou une idée
personniﬁ ées ;
Marcos, te toca pasear al perro.
Marcos, c’est à toi de promener le chien.
A la Justicia la representan con una balanza.
On représente la Justice avec une balance.
●  aux noms collectifs désignant un groupe humain.
Esperamos al comité de empresa a las cuatro.
Nous attendons le comité d’entreprise à quatre heures.
El Real Madrid recibe hoy al Sevilla F.C.
Le Real Madrid reçoit aujourd’hui le F.C. Séville.
un pronom 
On emploie a devant les pronoms indéﬁ nis alguien, nadie, cualquiera, uno 
(-a), alguno (-a), ninguno (-a), quien (quienes), el (la, los, las) que, otro (-a), 
a
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a
todos (-as), ainsi que devant les pronoms personnels, démonstratifs, possessifs, 
interrogatifs, quand ils sont compléments directs et désignent une ou des 
personnes.
Juan divisó a alguien que se acercaba en la niebla.
Juan aperçut quelqu’un qui s’approchait dans la brume.
No molestes a nadie.
Ne dérange personne.
Cualquiera puede ganar, no veo a ninguno que sea favorito.
N’importe lequel peut gagner, je n’en vois aucun qui soit favori.
A ellas, todos querían entrevistarlas.
Elles, tout le monde voulait les interviewer.
¿A quién llamas?
Qui appelles-tu?
Son grandes actrices, pero sabes a quién preﬁ ero.
Ce sont de grandes actrices, mais tu sais qui je préfère.
ENTRAÎNEZ-VOUS !
Traduisez en français.
1. La Unión Deportiva de Almería ha descubierto a dos nuevos jugadores. 
2.¿Cómo añadir a alguien en la lista de contactos? 3. El jefe del gobierno 
reúne al partido mayoritario. 
4. No se olvide Vd. de vacunar (vacciner) a su 
gato. 
5.Es un espectáculo capaz de entusiasmar a un público amplio.
1. L’Union Sportive d’Almería a découvert deux nouveaux joueurs. 2. Comment 
ajouter quelqu’un à la liste de contacts? 
3. Le chef du gouvernement réunit 
le parti majoritaire 
4. N’oubliez pas de faire vacciner votre chat. 5. C’est un 
spectacle capable d’enthousiasmer un vaste public.
CORRIGÉ
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2
a obligatoire avec certains verbes
1
avec des verbes comme acusar, afectar…
A s’emploie devant le COD de verbes dont le COD désigne généralement une 
personne, tels que : acusar (accuser), afectar (toucher), asustar (effrayer), avisar 
(prévenir), ayudar (aider), condenar (condamner), convencer (convaincre), 
consolar (consoler), interrogar (interroger), llamar (appeler), saludar (saluer), 
satisfacer (satisfaire)…
He avisado a un transeúnte del peligro de derrumbamiento.
J’ai prévenu un passant du danger d’e ondrement. 
Creo que ayuda a un vecino.
Je crois qu’il aide un voisin.
2
avec des verbes comme llamar, elegir…
A s’emploie devant le COD des verbes llamar (appeler), nombrar (nommer), 
designar (désigner), elegir (élire)… construits avec un attribut du COD.
Nombraron secretario a un recién llegado.
Ils nommèrent secrétaire un nouveau-venu.
Llaman a ese árbol jacaranda.
On appelle cet arbre “jacaranda”. 
3
avec des verbes de position relative
A s’emploie devant le COD de verbes comme acompañar (accompagner), 
adelantar (dépasser), igualar (égaler), preceder (précéder), seguir (suivre), superar 
(dépasser), sustituir (remplacer)… qui situent des éléments, dans l’espace ou 
dans le temps, les uns par rapport aux autres.
Una noche de ﬁ esta siguió a la boda.
Une nuit de fête suivit la noce.
Recuerdo perfectamente el día que precedió a aquella memorable 
entrevista.
Je me rappelle parfaitement le jour qui précéda cette mémorable 
entrevue.
Aﬁ rman que este producto supera a los que ya existen.
On a  rme que ce produit surpasse ceux qui existent déjà.
Aquí, un dormitorio sustituye al antiguo salón.
Ici, une chambre remplace l’ancien salon.
4
avec tener + COD
A s’emploie devant le COD de tener, s’il est précédé d’un article déﬁ ni ou d’un 
adjectif possessif et qu’un lien de parenté ou de proximité est établi entre le sujet 
et le COD.
Tenía al padre enfadado.
Son père était en colère.
Antonio tiene a su tío en Argentina.
Antonio a son oncle en Argentine.
Nuestro concurso tiene ahora a sus cuatro ﬁ nalistas.
Notre concours a maintenant ses quatre ﬁ nalistes.
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a
Ella tiene un hermano en Cádiz.
Elle a un frère à Cadix.
Tengo tres hijos.
J’ai trois enfants.
ENTRAÎNEZ-VOUS !
Traduisez en français.
1. He probado tu nueva receta y tengo a mis invitados encantados. 2. Con esas 
medidas se proponen asustar a los fumadores. 3. Lo difícil es satisfacer a cada 
empleado. 4. Este modelo adelanta a los de la competencia. 5. Es la calma 
que precede a la tormenta. 6. Llaman a ese fenómeno climático “El Niño”. 
7.¿Cómo llamar a un colega por videoconferencia?
1. J’ai essayé ta nouvelle recette et mes invités sont enchantés. 2. Avec ces 
mesures, on prétend effrayer les fumeurs. 3. Ce qui est difficile, c’est de 
satisfaire tous les employés. 
4. Ce modèle dépasse ceux de la concurrence. 
5. C’est le calme qui précède la tempête 6. On appelle ce phénomène 
climatique “El Niño”. 7. Comment appeler un collègue par vidéoconférence?
CORRIGÉ
3
a: cas de non-emploi devant le COD
1
le COD désigne une chose
He comprado esta aspiradora en una web.
J’ai acheté cet aspirateur sur un site internet.
Los diputados acaban de enmendar esta ley.
Les députés viennent d’amender cette loi. 
Allí se fabrican recambios de automóviles.
Là, on fabrique des pièces détachées d’automobiles.
2
le COD désigne une catégorie de personnes
Quand le COD de personne n’est pas individualisé.
Busco un contable.
Je cherche un comptable.
Esa compañía aérea necesita más clientes.
Cette compagnie aérienne a besoin de plus de clients.
3
le verbe est suivi d’un COD et d’un COI
Dans ce cas, on emploie a uniquement devant le COI.
Presento mi prima a mis amigos.
Je présente ma cousine à mes amis. 
Dejaron el niño a la abuela mientras salían de compras.
Ils laissèrent le petit à sa grand-mère pendant qu’ils sortaient faire des 
courses.
4
après le verbe tener
On n’utilise pas a après le verbe tener si le COD est précédé d’un article indéﬁ ni 
ou d’un numéral.
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2
emploi de en
Devant un complément de lieu, après des verbes n’exprimant pas un 
mouvement, tels que : estar (être), quedarse (rester)…
Estamos en casa.
Nous sommes à la maison.
¿Vives en Salamanca?
Habites-tu à Salamanque?
Me quedaré dos meses en España, en Madrid.
Je resterai deux mois en Espagne, à Madrid.
Après entrar et les verbes exprimant la même idée : penetrar, ingresar...
Entrar en la oﬁ cina
Entrer dans le bureau
Laura ingresó en la Universidad a los 19 años.
Laura entra à l’Université à 19 ans.
Iré a visitarte mañana.
J’irai te rendre visite demain.
Vengo a darte las gracias.
Je viens te remercier.
Vamos a pensarlo.
Nous allons y réﬂ échir.
Devant un inﬁ nitif qui suit un verbe de mouvement (y compris au sens 
ﬁ guré) 
ir a Madrid
aller à Madrid
ir a España
aller en Espagne
bajar a la calle
descendre dans la rue
subirse a la tarima
monter sur l’estrade
acercarse al mostrador
s’approcher du comptoir
caerse al río
tomber dans la rivière
ENTRAÎNEZ-VOUS !
Employez a (ou al) s’il y a lieu.
1. No escuches … Eduardo. 2. Escucha … esta canción. 3. El pastor acaricia … 
su perro. 4. … ella, nadie la ha visto. 5. No teme … nadie. 6. He visto pasar … 
un autobús. 7. Necesitamos … un representante comercial. 8. Hemos contra-
tado … un ejecutivo que nos satisface. 9. Por favor, lleva … niño a la escuela. 
10.Tengo… un amigo informático.
1. No escuches a Eduardo. 2. Escucha Ø esta canción. 3. El pastor acaricia a su 
perro. 4. A ella, nadie la ha visto. 5. No teme a nadie. 6. He visto pasar Ø un 
autobús. 
7. Necesitamos Ø un representante comercial. 8. Hemos contratado 
a un ejecutivo que nos satisface. 
9. Por favor, lleva al niño a la escuela.
10.Tengo Ø un amigo informático.
CORRIGÉ
4
a ou en devant un complément de lieu
1
emploi de a
Après les verbes indiquant un mouvement vers : ir (aller), subir (monter), 
bajar (descendre)…














[image: ]14
a
Aquí huele a tigre.
Ici, ça sent le fauve.
Este vino sabe a corcho.
Ce vin sent le bouchon.
un olor a menta
une odeur de menthe
un sabor a chocolate
un goût de chocolat
oler a: sentir le
saber a: avoir le goût de
el olor a: l’odeur de
el sabor a: le goût de
NOTEZ BIEN
Dans la construction tener miedo + proposition complétive, a précède la 
complétive. 
228
Tiene miedo a que lo censuren.
Il a peur qu’on le critique.
2
après certains verbes de perception
On emploie a après certains verbes de perception et les noms correspondants.
el miedo al fracaso
la peur de l’échec
el odio a la demagogia
la haine de la démagogie
el apego a su tierra
l’attachement pour sa terre
la adoración a: l’adoration pour
la aﬁ ción a: le goût de
el amor a: l’amour de
el apego a: l’attachement pour/à
el cariño a: l’a ection pour 
el horror a: 
l’horreur de 
el miedo a: 
la peur de
el odio a: la haine de 
el temor a: 
la crainte de 
el terror a: 
la terreur de
NOTEZ BIEN
On peut employer entrar a si l’on envisage plutôt le début de l’action que son 
achèvement et que l’on insiste sur la direction.
Se entra al piso por un patio.
On entre dans l’appartement par une cour.
ENTRAÎNEZ-VOUS !
Complétez les phrases suivantes en employant a ou en.
1. Iremos … Italia … tren. 2. El ministro de Agricultura viajó … Andalucía. 
3. Tenemos muchos amigos … Madrid. 4. Tiene una cicatriz … la mano. 
5. No te metas … ese lío. 6. Me subí … un coche de primera. 7. Baja … darle los 
buenos días. 
8. ¿Va Vd. … quedarse … Cádiz? 9. Corrió … anunciarle la noticia.
1. Iremos a Italia en tren. 2. El ministro de Agricultura viajó a Andalucía. 
3. Tenemos muchos amigos en Madrid. 4. Tiene una cicatriz en la mano. 
5. No te metas en ese lío. 6. Me subí a un coche de primera. 7. Baja a darle los 
buenos días. 
8. ¿Va Vd. a quedarse en Cádiz? 9. Corrió a anunciarle la noticia.
CORRIGÉ
5
a : emplois particuliers
1
après des noms exprimant un sentiment ou un intérêt
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ENTRAÎNEZ-VOUS !
Traduisez en français.
1. Felipe no tiene miedo al peligro. 2. Huele a chamusquina (roussi). 3. Estamos 
a 12 de diciembre. 
4. Aquí, casi todas las tiendas cierran a mediodía. 5. Ven a 
casa a media tarde. 
6. Volvieron a los tres días. 7. Esta revista sale cuatro veces 
al año. 
8. El pastel sabía a canela y vainilla. 9. Podrás descargar el nuevo pro-
grama a principios de enero. 
10. Con el corte de luz, avanzábamos a tientas.
a cuestas (llevar)
sur le dos (porter)
a escondidas
en cachette
a espaldas de
à l’insu de
a gatas
à quatre pattes
a horcajadas
à califourchon
a rastras
en se traînant
a sabiendas
sciemment
a solas
seul, seul à seul
a tientas
à tâtons
La familia se reúne a ﬁ nes de año.
La famille se réunit à la ﬁ n de l’année.
Dans l’expression al, a la, a los, a las + complément de temps = al cabo de 
(au bout de…) 
Al poco rato, ella se durmió.
Au bout d’un petit moment, elle s’endormit.
A la semana lo despidieron.
Au bout d’une semaine, ils le congédièrent.
4
pour exprimer la périodicité
Suelo escuchar las noticias tres veces al día.
J’écoute généralement les informations trois fois par jour.
Trabajamos menos de 40 horas a la semana.
Nous travaillons moins de 40heures par semaine.
NOTEZ BIEN
On emploie aussi les adjectifs diario (journalier), semanal (hebdomadaire), 
mensual (mensuel), anual (annuel), pour exprimer la même idée.
35 horas semanales
35heures par semaine
EXPRESSIONS COURANTES
a principios de
au début de 
a mediados de
au milieu de
a ﬁ nes de
à la ﬁ n de
al día siguiente
le lendemain
3
pour localiser dans le temps
Avec estar et le quantième du mois 
¿A cuántos estamos? – Estamos a 20 de junio.
Quel jour sommes-nous ? – Nous sommes le 20juin.
Dans des expressions courantes 
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1. Felipe n’a pas peur du danger. 2. Ça sent le roussi. 3. Nous sommes le 
12décembre. 
4. Ici, presque tous les magasins ferment à midi. 5. Viens chez 
moi au milieu de l’après-midi. 
6. Ils revinrent au bout de trois jours.7. Cette 
revue paraît quatre fois par an. 
8. Le gâteau avait un goût de cannelle et de 
vanille. 
9. Tu pourras télécharger le nouveau programme début janvier. 10. À 
cause de la coupure de courant, nous avancions à tâtons.
CORRIGÉ
6
à force de
1
de tanto + inﬁ nitif
De tanto esperarlo, acabó desanimándose.
À force de l’attendre, il ﬁ nit par se décourager.
2
a fuerza de + inﬁ nitif ou nom
Yo creía que a fuerza de repetírselo, él se enteraría de la situación.
Je croyais qu’à force de le lui répéter, il comprendrait la situation.
Bien sabes que esto se consigue a fuerza de trabajo.
Tu sais bien que cela s’obtient à force de travail.
ENTRAÎNEZ-VOUS !
Faites une phrase commençant par de tanto ou a fuerza de à partir des élé-
ments fournis.
1. Trabaja los domingos: ya no ve a su primo. 2. Trasnocha: duerme toda la 
tarde. 
3. Luchas: salvaron sus empleos. 4. Se queja: ya nadie le escucha. 
5. Corro por todas partes : estoy cansado.
1. De tanto (a fuerza de) trabajar los domingos, ya no ve a su primo. 2. De 
tanto (a fuerza de) trasnochar, duerme toda la tarde. 
3. A fuerza de luchas 
salvaron sus empleos. 
4. De tanto (a fuerza de) quejarse, ya nadie le escucha. 
5. De tanto (a fuerza de) correr por todas partes, estoy cansado.
CORRIGÉ
7
à moins que
1
a no ser que + subjonctif
Tendremos que volver andando, a no ser que encontremos un taxi.
Nous devrons revenir à pied, à moins que nous ne trouvions un taxi.
2
a menos que + subjonctif
Falla la batería, a menos que sea el alternador.
La batterie est défaillante, à moins que ce soit l’alternateur.
3
salvo que + subjonctif
Volveré mañana, salvo que te moleste.
Je reviendrai demain, à moins que cela ne te dérange.
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ENTRAÎNEZ-VOUS !
Traduisez en français.
1. Préstame el videojuego, a no ser que lo necesites. 2. No hay espera en la 
aduana, salvo que tengáis algo que declarar. 3. Puedes venir conmigo, a menos 
que preﬁ eras esperarme aquí. 4. Seguirá lloviendo, a no ser que se levante el 
viento. 5. La escuela quedará abierta, salvo que sea imposible circular.
1. Prête-moi le jeu vidéo, à moins que tu en aies besoin. 2. Il n’y a pas d’attente 
à la douane, à moins que vous n’ayez quelque chose à déclarer. 
3. Tu peux venir 
avec moi, à moins que tu préfères m’attendre ici. 
4. Il continuera à pleuvoir, 
à moins que le vent ne se lève. 5. L’école restera ouverte, à moins qu’il soit 
impossible de circuler.
CORRIGÉ
8
à peine… que
1
apenas ou no bien
Le “que” français se rend par cuando dont l’emploi est facultatif.
Apenas se hubo tumbado (cuando) se durmió.
À peine se fut-il allongé qu’il s’endormit.
No bien entré (cuando) sonó el teléfono.
À peine étais-je entré que le téléphone sonna.
2
nada más + inﬁ nitif
Nada más traspasar el umbral, se ve una fuente.
À peine a-t-on franchi le seuil qu’on voit une fontaine.
Nada más alcanzar el refugio, recibimos el parte meteorológico.
À peine avions nous atteint le refuge que nous avons reçu le bulletin 
météo.
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ENTRAÎNEZ-VOUS !
Réunissez les deux phrases en une seule sur le modèle.
Empieza a llover. Deja de tocar la banda. ➝ Apenas empieza a llover (cuando) 
deja de tocar la banda.
1. Estoy despierto. Desayuno. 2. Pronunció esas palabras el alcalde. Aplaudió 
el público. 3. Llegó el buque. Empezaron a descargarlo. 4. Amanece. Hace ya 
mucho calor. 5. Acaba un cigarrillo. Empieza otro.
1. Apenas estoy despierto (cuando) desayuno. 2. Apenas pronunció esas 
palabras el alcalde (cuando) aplaudió el público. 
3. Apenas llegó el buque 
(cuando) empezaron a descargarlo. 
4. No bien amanece (cuando) hace ya 
mucho calor. 
5. No bien acaba un cigarrillo (cuando) empieza otro.
CORRIGÉ
9
a pesar de et pese a
1
a pesar de ou pese a +nom: “malgré”
A pesar de los atascos llegaremos a tiempo.
Malgré les embouteillages nous arriverons à temps.
Pese a unas condiciones difíciles, el resultado es alentador.
Malgré des conditions di  ciles, le résultat est encourageant.
NOTEZ BIEN
Notez la construction : a pesar mío, a pesar tuyo… : malgré moi, malgré toi…
2
a pesar de que ou pese a que +indicatif : 
“bien que” + subjonctif
A pesar de que hablé muy bajo, oyeron la última frase.
Bien que j’aie parlé tout bas, ils ont entendu la dernière phrase.
Pese a que la situación es grave, descartan una huelga general.
Bien que la situation soit grave, ils n’envisagent pas une grève générale.
ENTRAÎNEZ-VOUS !
Traduisez en français.
1. A pesar de su impaciencia, logró calmarse. 2. A pesar de mis esfuerzos, no 
pude convencerle. 
3. No está muy satisfecho a pesar de que lo aﬁ rma. 4. Pese 
a sus ideas estrafalarias, le quiero mucho. 
5. A pesar de que me lo había pro-
metido, no vino. 
6. A pesar de que reinaba mucho desorden en el piso, allí me 
encontraba a gusto. 
7. Pese a que ellos intentaron fugarse, no tuvieron suerte.
1. Malgré son impatience, il (elle) parvint à se calmer. 2. Malgré mes efforts, 
je n’ai pas pu le convaincre. 
3. Il n’est pas très satisfait bien qu’il l’affirme. 
4. Malgré ses idées extravagantes, je l’aime beaucoup. 5. Bien qu’il (elle) me 
l’ait promis, il (elle) n’est pas venu(e). 
6. Malgré le grand désordre qui régnait 
dans l’appartement, je m’y plaisais.
7. Bien qu’ils aient tenté de s’enfuir, ils n’ont 
pas eu de chance.
CORRIGÉ
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10
abajo, arriba, adelante, adentro
Après certains noms comme calle (rue), río (rivière, ﬂ euve), cuesta (côte) etc., 
non précédés de l’article, ces adverbes indiquent une direction.
Se fue calle arriba hasta la plaza.
Il remonta la rue jusqu’à la place.
El aserradero se encuentra a 2 kilómetros río abajo.
La scierie se trouve à 2 kilomètres en aval.
Les dijeron que siguieran camino adelante.
Ils leur dirent de poursuivre leur chemin.
Pour les emplois de bajo et abajo, delante et adelante, arriba et encima, 
51
, 
31
, 
109
ENTRAÎNEZ-VOUS !
Traduisez en français.
1. El esquiador se lanzó pendiente abajo. 2. Natalia corre escaleras arriba. 
3. Es imposible navegar río arriba sin motor. 4. Ya se divisaba el parque eólico 
carretera adelante. 
5. Marchó, calle adelante, con andar lento. 6. La roca se 
desprendió y rodó barranco abajo. 
7. Los montañeros se alejaron peñas arriba. 
8. Traspasado el rompeolas, el velero navegó mar adentro.
1. Le skieur dévala la pente. 2. Natalia monte l’escalier en courant. 3. Il est 
impossible de remonter le fleuve sans moteur. 
4. On apercevait déjà le parc 
éolien au bout de la route. 
5. Il s’en alla dans la rue d’un pas lent. 6. Le rocher se 
détacha et roula dans le ravin. 
7. Les alpinistes s’éloignèrent vers les sommets. 
8. Une fois la digue franchie, le voilier vogua vers la haute mer.
CORRIGÉ
11
acabar de + infinitif
1
acabar de +inﬁ nitif 
Cette construction équivaut à “venir de” + inﬁ nitif (passé récent).
El tren acaba de llegar.
Le train vient d’arriver.
2
no acabar de +inﬁ nitif 
No acabar de (+ inﬁ nitif) renforce l’expression de la négation (= “pas du tout”, 
“absolument pas”…).
Esto no acaba de convencerme.
Cela ne me convainc pas du tout.
Allí, el sector inmobiliario no acaba de despegar.
Là, le secteur immobilier ne décolle pas du tout.
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ENTRAÎNEZ-VOUS !
Traduisez en espagnol.
1. Paula n’est pas là : elle vient de sortir. 2. Quand nous arrivâmes, le ﬁ lm ve-
nait de commencer. 3. Les rues sont mouillées ; il vient de pleuvoir. 4. Ma 
commande (el pedido) vient d’arriver. 5. On (3
e
 pers. pl.) vient d’allumer les 
ordinateurs. 6. Vous (Vds.) venez d’entendre une retransmission de l’Opéra 
(la Ópera). 7. Nous venons de l’apprendre (enterarse). 8. Nous ne comprenons 
absolument pas la position du maire.
1. Paula no está: acaba de salir. 2. Cuando llegamos, acababa de empezar la 
película. 
3. Las calles están mojadas; acaba de llover. 4. Acaba de llegar mi 
pedido. 5. Acaban de encender los ordenadores. 6. Acaban Vds. de escuchar 
una retransmisión de la Ópera. 
7. Nos acabamos de enterar. / Acabamos de 
enterarnos. 
8. No acabamos de entender la postura del alcalde.
CORRIGÉ
12
acabar + gérondif, 
acabar por + infinitif
1
acabar +gérondif
Cette construction traduit “ﬁ nir par” + inﬁ nitif.
Acabará recurriendo al diálogo.
Il ﬁ nira par avoir recours au dialogue.
2
acabar por +inﬁ nitif
Cette construction traduit également “ﬁ nir par”.
Clara acabó por decir que no le importaba nada.
Clara ﬁ nit par dire qu’elle s’en moquait éperdument.
NOTEZ BIEN
●  On emploie plus souvent acabar por + inﬁ nitif dans les constructions 
négatives.
Acabamos por no contestarle.
Nous avons ﬁ ni par ne plus lui répondre.
●  Acabar con = “venir à bout de”
¡Acabáis con mi paciencia!
Vous venez à bout de ma patience !
●  De façon analogue, empezar (+ gérondif) et empezar por (+ inﬁ nitif) 
correspondent à “commencer par” (+ inﬁ nitif).
Empecé rechazando la oferta. / Empecé por rechazar la oferta.
Je commençai par repousser l’o re.
ENTRAÎNEZ-VOUS !
Modiﬁ ez les phrases suivantes selon le modèle.
Se sentó. ➝ Acabó sentándose ou Acabó por sentarse.
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NOTEZ BIEN
Au style indirect, les interrogatifs doivent également porter un accent écrit.
No sé quién es.
Je ne sais pas qui c’est.
¿Cuándo vendrás?  
Quand viendras-tu ? 
¿Adónde vas? 
Où vas-tu ?
3
pour signaler les mots interrogatifs ou exclamatifs
Ils ont toujours un accent écrit : ¿(¡)Cómo…, cuánto (-a, -os, -as)…, qué…, 
quién (quiénes)...(!)? ¿Cuál…, cuándo…, dónde…?
Estos libros son míos.
Ces livres sont à moi.
Éstos son míos.
Ceux-ci sont à moi.
1. Lo sabrás todo. 2. Se compraron un televisor de pantalla plana. 3. Estará 
tranquilizada. 4. Os hacéis daño. 5. No te prestará atención. 6. Este tenista se 
clasiﬁ cará en el open.
1. Acabarás sabiéndolo todo/ Acabarás por saberlo todo. 2. Acabaron 
comprándose un televisor de pantalla plana/ Acabaron por comprarse un 
televisor de pantalla plana. 
3. Acabará estando tranquilizada/ Acabará por 
estar tranquilizada. 
4. Acabáis haciéndoos daño/ Acabáis por haceros daño. 
5. Acabará por no prestarte atención. 6. Este tenista acabará clasificándose / 
Este tenista acabará por clasificarse en el open.
CORRIGÉ
13
accent grammatical
Une des fonctions de l’accent écrit (´) est de distinguer des mots dont la 
prononciation est identique mais qui sont grammaticalement différents.
1
pour distinguer les homonymes
aun: même aún: encore
de: de (préposition) dé (v. dar): que je donne, qu’il donne
el: le (article) él: lui (pronom personnel)
mas: mais (conjonction) más: plus (adverbe)
mi: mon, ma (possessif) mí: moi (pronom personnel)
se: se (pronom réfléchi) sé: (v. ser) sois ; (v. saber) je sais
si: si (conjonction) sí: oui ; soi (pronom réfléchi)
solo: seul (adjectif) sólo: seulement (adverbe)
te: te (pronom personnel) té: thé
tu: ton, ta (possessif) tú: toi (pronom personnel)
2
pour distinguer les pronoms des adjectifs démonstratifs
Les pronoms démonstratifs ont un accent écrit (excepté esto, eso, aquello) ; les 
adjectifs n’en ont pas.
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Pour la place de l’accent tonique dans la conjugaison, 
279.3
Pour les cas d’enclise, 
220
carácter
régimen
espécimen 
caracteres
regímenes
 especímenes
Exceptions :
el libro
la ﬁ cción
el papel
cortés
los libros
las ﬁ cciones
los papeles
corteses
NOTEZ BIEN
Au pluriel, l’accent tonique se trouve sur la même syllabe qu’au singulier (ce 
qui peut entraîner la suppression ou l’ajout d’un accent écrit).
café
espectáculo
árbol
huésped
3
mot ne correspondant pas aux règles 1 et 2
Dans ce cas, l’accent tonique doit être écrit.
estoy papel llamar
2
mot terminé par -y ou par une consonne autre que -n ou -s
L’accent tonique est sur la dernière syllabe.
libro coches suben
ENTRAÎNEZ-VOUS !
Écrivez un accent si c’est nécessaire.
1. Aun no ha vuelto Lucía. 2. Si es así, te contesto que si. 3. El lo quiere todo 
para si. 4. Ya se que tu te aburres. 5. Aquellos años eran mas felices que estos. 
6. Dígame donde está. 7. Dime cuanto te ha costado el bolso. 8. Me pregunto 
que habrá pasado.
1. Aún no ha vuelto Lucía. 2. Si es así, te contesto que sí. 3. Él lo quiere todo 
para sí. 
4. Ya sé que tú te aburres. 5. Aquellos años eran más felices que éstos. 
6. Dígame dónde está. 7. Dime cuánto te ha costado el bolso. 8. Me pregunto 
qué habrá pasado.
CORRIGÉ
14
accent tonique
Dans un mot espagnol comptant plusieurs syllabes, l’une d’entre elles, appelée 
syllabe tonique, se distingue des autres par une prononciation plus énergique ; 
on dit que la voyelle de cette syllabe “porte” l’accent.  On distingue plusieurs cas.
1
mot terminé par une voyelle ou bien par -n ou -s 
L’accent tonique est sur l’avant-dernière syllabe.














[image: ]23
ENTRAÎNEZ-VOUS !
Soulignez la voyelle tonique et donnez le nombre de syllabes du mot.
1. paella 2. cumpleaños 3. línea 4. deuda 5. veinte 6. heroico 7. vario 8. varío 
9. egoísta 10. país 11. anciano 12. fuente 13. igual 14. sangría 15. período 16. 
juicio 
17. triunfo 18. reías 19. reíais 20. incauto
ve/ní/a/mos bar/ba/co/a
NOTEZ BIEN
●  La combinaison de trois voyelles (faible/forte/faible) constitue une 
triphtongue, à laquelle s’appliquent les mêmes règles.
limpiáis (lim/piáis = 2 syllabes)
●  La réforme orthographique de 2011 prévoit que les mots d’une syllabe 
comportant une diphtongue ou une triphtongue s’écriront sans accent.
●  Deux voyelles contiguës peuvent former deux syllabes et non pas une 
diphtongue si la voyelle tonique est faible et qu’elle porte un accent écrit ou si 
les deux voyelles sont fortes.
buitre diurno
Si la diphtongue est constituée de deux voyelles faibles (-iu- et -ui-), c’est la 
voyelle située en seconde position qui porte l’accent.
aire (ai/re =2 syllabes)
viaje (via/je =2 syllabes)
aplauso (a/plau/so = 3 syllabes)
antiguo (an/ti/guo = 3 syllabes)
ENTRAÎNEZ-VOUS !
1
Soulignez la voyelle tonique.
1. problema 2. crisis 3. mitin 4. reloj 5. jersey 6. disimular 7. interés 8. levanten 
9. déﬁ cit 10. magníﬁ co
2
Mettez au pluriel en écrivant l’accent (‘) s’il y a lieu.
1. año 2. café 3. joven 4. pared 5. compás 6. canción 7. fértil 8. espectáculo 
9. manantial 10. baúl 11. policía 12. régimen
1
1. problema 2.   crisis 3. mitin 4. reloj  5. jersey 6. disimular 7. interés 
8. levanten 9. déficit 10. magnífico
2
1. años 2. cafés 3. jóvenes 4. paredes 5. compases 6. canciones 7. fértiles 
8. espectáculos 9. manantiales 10. baúles 11. policías 12. regímenes
CORRIGÉ
15
accentuation des mots à diphtongue
Un groupe de deux voyelles dont l’une est un a, un e ou un o (voyelles fortes) 
et l’autre un i ou un u (voyelles faibles) constitue une diphtongue qui compte 
pour une seule syllabe. 
La voyelle forte est la plus sonore et c’est elle qui “porte” l’accent si la 
diphtongue est tonique. 
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la planta inferior
l’étage inférieur
No hay cosa peor que ésta.
Il n’y a pire chose que celle-ci.
Suivent également cette règle les superlatifs irréguliers : mejor, peor, mayor, 
menor, superior, inferior.
un movimiento regular
un mouvement régulier
un tema original
un sujet original
una velocidad regular
une vitesse régulière
una obra original
une œuvre originale
C’est le cas également de ceux qui se terminent par une consonne (et qui ne 
ﬁ gurent pas dans le paragraphe 1).
un viento fuerte
un vent fort
el sector agrícola
le secteur agricole
una voz fuerte
une voix forte
la producción agrícola
la production agricole
2
adjectifs dont la forme ne change pas
Les adjectifs qui se terminent par une voyelle autre que -o au masculin ont 
la même forme au masculin et au féminin.
francés
français
andaluz
andalou
francesa
française
andaluza
andalouse
Les adjectifs indiquant l’appartenance à une nation, à une ville ou à une 
province terminés par une consonne prennent également un -a au féminin.
holgazán
paresseux
encantador
charmant
holgazana
paresseuse
encantadora
charmante
Les adjectifs terminés par -án, -ín, -ón, -dor, -tor, -sor prennent un -a au 
féminin. 
hermoso
beau
argentino
argentin
hermosa
belle
argentina
argentine
1. paella (3) 2. cumpleaños (4) 3. línea (3) 4. deuda (2) 5. veinte (2) 6. heroico 
(3) 7. vario (2) 8. varío (3) 9. egoísta (4) 10. país (2) 11. anciano (3) 12. fuente 
(2) 13. igual (2) 14. sangría (3) 15. período (4) 16. juicio (2) 17. triunfo (2) 
18. reías (3) 19. reíais (3) 20. incauto (3)
CORRIGÉ
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adjectifs qualificatifs (1) : genre
Les adjectifs s’accordent en genre et en nombre avec les noms qu’ils qualiﬁ ent.
1
adjectifs dont la forme change au féminin
Les adjectifs terminés par -o au masculin changent ce -o en -a au féminin.














[image: ]25
la plaza mayor
la grand-place
tu hermana menor
ta petite sœur
la Osa Mayor
la Grande Ourse
NOTEZ BIEN
Mayor et menor, dont la place habituelle est devant le nom, se placent 
derrière le nom dans certaines constructions courantes.
una verdadera información
une vraie information
las poderosas alas de las águilas
les puissantes ailes des aigles
2
parfois devant le nom
Mais, pour des raisons de style ou pour souligner une qualité, l’adjectif 
qualiﬁ catif peut être placé devant le nom.
una bicicleta roja
une bicyclette rouge
una información verdadera
une information vraie
NOTEZ BIEN
●  Les règles de formation du pluriel sont les mêmes que pour les noms. 
176
●  Les adjectifs composés désignant des couleurs sont invariables.
unas faldas verde oscuro
des jupes vert foncé
●  Certains adjectifs de couleurs (dérivés d’un nom de ﬂ eur ou de fruit) sont 
également invariables.
dos camisas limón
deux chemises jaune citron
Esos vestidos rosa pertenecen a la nueva colección.
Ces robes roses appartiennent à la nouvelle collection.
ENTRAÎNEZ-VOUS !
Traduisez en espagnol.
1. La pie (la urraca) bavarde 2. une antenne émettrice (masc. : emisor) 3. la 
côte espagnole 
4. l’industrie barcelonaise 5. une mémoire ﬁ dèle 6. une che-
mise bleu clair 
7. une bière de qualité supérieure. 8. la musique maghrébine 
(masc. : magrebí) 
9. la politique environnementale (masc. : ambiental) 10. de 
plus grandes di  cultés
1. La urraca charlatana 2. una antena emisora 3. la costa española 4. la industria 
barcelonesa 
5. una memoria fiel 6. una camisa azul claro 7. una cerveza de 
calidad superior 
8. la música magrebí 9. la política ambiental 10. mayores 
dificultades
CORRIGÉ
17
adjectifs qualificatifs (2) : place
1
généralement après le nom
En règle générale, l’adjectif qualiﬁ catif est placé après le nom.
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ENTRAÎNEZ-VOUS !
Traduisez en espagnol.
1. une pauvre femme 2. une femme pauvre 3. ma meilleure amie 4. une nou-
velle chanson à la mode 5. une voiture neuve 6. le clair soleil du matin 7. les 
pires solutions 8. la grand-rue
1. una pobre mujer 2. una mujer pobre 3. mi mejor amiga 4. una nueva canción 
de moda 
5. un coche nuevo 6. el claro sol de la mañana 7. las peores soluciones 
8. la calle mayor
CORRIGÉ
18
adjectifs qualificatifs (3) : 
emploi adverbial
1
adjectifs à valeur d’adverbe de manière
Certains adjectifs, accordés avec le sujet, peuvent prendre une valeur d’adverbe 
de manière.
Ellas se dedican afanosas a su misión.
Elles se consacrent ardemment à leur mission.
El marinero cantaba alegre.
Le marin chantait gaiement.
Esperaban tranquilos.
Ils attendaient tranquillement.
Guardan celosos las patentes cientíﬁ cas.
Il gardent jalousement les brevets scienﬁ ques.
2
adjectifs devenus des adverbes
Certains adjectifs peuvent être employés comme adverbes (comme en français) : 
alto, bajo, claro, ﬁ no, fuerte, justo, recio etc. ; ils sont alors invariables.
Llueve muy recio.
Il pleut très fort.
Estos jueces les hablan claro a los delincuentes.
Ces juges parlent clairement aux délinquants.
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●  On ne peut pas former d’adverbe en -mente avec ninguno, otro, tal ni 
avec les numéraux. Primeramente et últimamente sont des exceptions ; 
mismamente est d’un emploi populaire.
●  Lorsque plusieurs adverbes de ce type se suivent, seul le dernier comporte 
-mente, ceux qui précèdent se réduisant au féminin singulier de l’adjectif.
Él siempre obra rápida, eﬁ caz y discretamente.
Il agit toujours rapidement, e  cacement et discrètement.
ENTRAÎNEZ-VOUS !
1
Traduisez en espagnol.
1. longuement 2. d’une manière erronée (erróneo) 3. habilement 4. d’une ma-
nière impolie (descortés) 
5. heureusement 6. facilement
2
Traduisez en espagnol.
1. noblement et généreusement 2. lentement mais sûrement 3. aussi bien 
(tanto) intellectuellement que (como) manuellement 
4. localement ou géné-
ralement 
5. brièvement, facilement et simplement 6. collectivement et majo-
ritairement
ágil ➝ ágilmente inútil ➝ inútilmente
NOTEZ BIEN
●  Si l’adjectif a un accent écrit, celui-ci est conservé dans la forme adverbiale.
leve ➝ levemente feliz ➝ felizmente
ENTRAÎNEZ-VOUS !
Traduisez en français.
1. Salieron rápido. 2. ¡Hable Vd. más alto¡ 3. Los niños juegan alegres. 4. Ellas 
escucharon silenciosas el relato. 5. Hablas raro. 6. Todos nos miraban atentos. 
7. Nadan majestuosos los cisnes (les cygnes).
1. Ils sortirent rapidement. 2. Parlez plus fort! 3. Les enfants jouent gaiement. 
4. Elles écoutèrent silencieusement le récit. 5. Tu parles étrangement. 6. Tous 
nous regardaient attentivement. 
7. Les cygnes nagent majestueusement.
CORRIGÉ
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adverbes en -mente (formation)
Les adverbes de manière en -mente se forment à partir des adjectifs qualiﬁ catifs 
correspondants. On distingue deux cas.
1
adjectifs terminés par -o au masculin singulier
On prend la forme féminine en -a et on ajoute -mente.
delicado ➝ delicada ➝ delicadamente
délicat ➝ délicate ➝ délicatement
2
autres adjectifs
On ajoute -mente à la forme commune au masculin et au féminin.
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ENTRAÎNEZ-VOUS !
Traduisez en espagnol.
1. À 17 ans, il vint à Paris. 2. Tu as 40 ans, mais tu en parais 30 (ne pas traduire 
“en”). 
3. Nous habitons ici depuis que j’ai 6 ans. 4. Entre 20 et 22 ans, il ﬁ t 
le tour du monde. 
5. J’ai 10 ans de plus que lui (utiliser “llevar”). 6. À l’école 
maternelle (el parvulario), on admet les enfants à partir de 3ans. 
7. Elle publia 
son premier roman à 28 ans.
1. A los 17 años vino a París. 2. Tienes 40 años, pero pareces  30.  3. Aquí 
vivimos desde que tengo 6 años. 
4. Entre los 20 y los 22 años dio la vuelta al 
mundo. 
5. Le llevo 10 años. 6. En el parvulario se admite a los niños a partir de 
los 3 años. 
7. Publicó su primera novela a los 28 años.
CORRIGÉ
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ajeno et propio
1
ajeno, -a: “d’autrui”, “des autres”
Ajeno se place toujours après le nom.
el dinero ajeno
l’argent des autres
Él me lleva dos años.
Il a deux ans de plus que moi.
Acabo de cumplir 18 años.
Je viens d’avoir 18 ans.
1
1. largamente 2. erróneamente 3. hábilmente 4. descortésmente 
5. felizmente 6. fácilmente
2
1. noble y generosamente 2. lenta pero seguramente 3. tanto intelectual 
como manualmente 
4. local o generalmente 5. breve, fácil y sencillamente 
6. colectiva y mayoritariamente
CORRIGÉ
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âge
1
tener 
Pour dire l’âge d’une personne, on emploie le verbe tener.
– ¿Cuántos años tiene? – Tiene 35 años.
– Quel âge a-t-il ? – Il a 35 ans.
2
a los… años
Pour dire “à 20 ans”, “à 45 ans”, on emploie l’article déﬁ ni après la préposition a.
– ¿A qué edad murió? – Murió a los 98 años.
– À quel âge est-il mort ? – Il est mort à 98 ans.
NOTEZ BIEN
Voici d’autres formulations usuelles :
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Es difícil compartir las penas ajenas.
Il est di  cile de partager les peines d’autrui.
2
propio, -a: “à soi”
Propio se construit comme ajeno.
En vez de tener coche propio, Juan preﬁ ere alquilar uno.
Au lieu d’avoir une voiture à lui, Juan préfère en louer une.
NOTEZ BIEN
●  Ajeno peut également signiﬁ er “étranger” dans des expressions comme :
Prohibido a las personas ajenas al servicio.
Interdit aux personnes étrangères au service.
●  Propio peut être placé devant un nom. Il correspond alors à : “mon 
propre…”, “ton propre…”, ou “lui-même”, “elle-même”…
Julián compite con su propio hermano.
Julián concurrence son propre frère.
Me lo ha contado el propio interesado.
L’intéressé lui-même me l’a raconté.
Pour “même”, 
164.2
ENTRAÎNEZ-VOUS !
Traduisez en français.
1. Respeto la opinión ajena. 2. ¿Por qué envidiar la felicidad ajena? 3. ¿No te 
gustaría tener casa propia? 
4. Tiene ideas muy propias. 5. Su propia madre 
me lo dijo. 
1. Je respecte l’opinion d’autrui. 2. Pourquoi envier le bonheur des autres?
3. N’aimerais-tu pas avoir une maison à toi? 4. Il a des idées bien à lui.
5. Sa propre mère me l’a dit.
CORRIGÉ
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al (+infinitif)
Al + inﬁ nitif indique la simultanéité de deux actions.
Al salir de casa, vi a su madre.
En sortant de chez moi, j’ai vu sa mère.
Le sujet (nom ou pronom), s’il est différent de celui de la principale, est 
toujours placé juste après l’inﬁ nitif et doit obligatoirement être exprimé.
Al llegar Hugo, le dijo la secretaria que no estaba el director.
Quand Hugo arriva, la secrétaire lui dit que le directeur n’était pas là.
Pour l’expression de la simultanéité, voir aussi le gérondif, 
135
ENTRAÎNEZ-VOUS !
1
Traduisez en français.
1. Ten cuidado al cruzar la calle. 2. Al oír esas palabras, se puso pálido. 3. Al 
decirlo, dio un puñetazo en la mesa. 
4. Al volverse ella, Pablo la reconoció.
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Pour la place des mots négatifs, 
171
Algo + adjectif : “quelque chose de…” ; nada + adjectif : “rien de…”.
Es algo difícil.
C’est quelque chose de di  cile.
En esta revista, no hay nada interesante.
Dans cette revue, il n’y a rien d’intéressant.
Algo que + inﬁ nitif : “quelque chose à” + inﬁ nitif ; nada que + inﬁ nitif : 
“rien à” + inﬁ nitif.
Te traigo algo que arreglar.
Je t’apporte quelque chose à arranger.
No veo nada que objetar.
Je ne vois rien à objecter.
Algo de + nom : “un peu de” + nom ; nada de + nom : “pas du tout de” 
+ nom.
¿Queda algo de paella? 
Reste-t-il un peu de paella?
No queda nada de chocolate.
Il ne reste pas du tout de chocolat.
Necesito algo de ayuda para instalar mi página web.
J’ai besoin d’un peu d’aide pour installer ma page web.
ENTRAÎNEZ-VOUS !
Traduisez en français.
1. Veo algo que me recuerda mi infancia. 2. Pensó que nada resultaría más 
divertido. 
3. Algo feliz le había pasado. 4. Ya no me queda nada que leer. 5. De 
joven aprendí algo de dibujo. 
6. Esta receta no trae (contenir) nada de azúcar.
¿Necesitas algo?
As-tu besoin de quelque chose ?
No quiero nada.
Je ne veux rien.
2
Traduisez en utilisant al +inﬁ nitif.
1. En passant par Cordoue, nous saluerons Marina. 2. Téléphone-moi (llamar) 
en rentrant chez toi. 
3. Quand il fera nuit (anochecer), nous verrons les lu-
mières (las luces) du port. 
4. Le public se tut lorsque le ﬁ lm commença.
1
1. Fais attention en traversant la rue. 2. En entendant ces mots, il pâlit. 
3. En le disant, il donna un coup de poing sur la table. 4. Lorsqu’elle se retourna, 
Pablo la reconnut.
2
1. Al pasar por Córdoba saludaremos a Marina. 2. Al volver a casa, llámame. 
3. Al anochecer veremos las luces del puerto. 4. El público se calló al empezar 
la película.
CORRIGÉ
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algo et nada (valeur pronominale)
Algo et nada sont toujours invariables.
Algo : “quelque chose” ; nada : “rien”.
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ENTRAÎNEZ-VOUS !
Traduisez en français.
1. Los dos protagonistas estaban algo decepcionados. 2. Rubén no estaba 
nada satisfecho. 
3. Nuestra dieta no es nada extravagante. 4. No está nada 
mal este restaurante. 
5. Ese asunto no me interesa nada. 6. Las condiciones 
del préstamo no estaban nada claras.
1. Les deux protagonistes étaient un peu déçus. 2. Rubén n’était pas du tout 
satisfait. 
3. Notre régime n’est pas du tout extravagant. 4. Ce restaurant n’est 
pas mal du tout. 
5. Cette affaire ne m’intéresse en rien. 6. Les conditions du 
prêt n’étaient pas claires du tout.
CORRIGÉ
25
alguien et alguno
Alguien (invariable) = “quelqu’un” au sens le plus général.
¿Lo sabe alguien?
Quelqu’un le sait-il?
Alguno (-a, -os, -as) = “quelqu’un”, “l’un”, “l’une” (personne prise dans un 
groupe).
¿Lo sabe alguna de vosotras? 
L’une d’entre vous le sait-elle ?
ENTRAÎNEZ-VOUS !
Choisissez entre alguno, -a et alguien.
1.… ha llamado a la puerta. 2. Esperamos a… 3. ¿Quiere acompañarme… de vo-
sotras? 
4. Debe de ser… de ellos. 5.… de nosotros le enseñará a Vd. el camino. 
6. ¿Ha encontrado… a… de esos testigos?
Estoy algo decepcionado.
Je suis un peu déçu.
Eso no me gusta nada.
Ça ne me plaît pas du tout.
Llegas algo tarde.
Tu arrives un peu tard.
No es nada realista.
Ce n’est nullement réaliste.
– ¿Estás preocupada?
– Sí, algo.
– Es-tu préoccupée?
– Oui, un peu.
1. Je vois quelque chose qui me rappelle mon enfance. 2. Elle pensa que rien 
ne serait plus amusant. 3. Quelque chose d’heureux lui était arrivé. 4. Il ne me 
reste plus rien à lire. 5. Quand j’étais jeune, j’ai un peu étudié le dessin. 6. Cette 
recette ne contient pas du tout de sucre.
CORRIGÉ
24
algo et nada (valeur adverbiale)
Algo et nada peuvent prendre une valeur adverbiale avec un adjectif, un participe 
passé, un verbe ou lorsqu’ils sont employés seuls. Dans ce cas : algo : “un peu”, 
“quelque peu” ; nada : “nullement”, “pas du tout”.
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1. Alguien ha llamado a la puerta. 2. Esperamos a alguien. 3. ¿Quiere 
acompañarme alguna de vosotras? 4. Debe de ser alguno de ellos. 5. Alguno 
de nosotros le enseñará a Vd. el camino. 6. ¿Ha encontrado alguien a alguno 
de esos testigos?
CORRIGÉ
26
alguno et ninguno
1
apocope
Devant un nom masculin singulier, alguno et ninguno deviennent algún et 
ningún.
¿Hay algún voluntario para traducir?
Y a-t-il un volontaire pour traduire?
No veo ningún problema.
Je ne vois aucun problème.
2
alguno et ninguno devant un nom
Algún, alguna (-os, -as) + nom : “quelque ”, “quelques”, “un”.
A esta solución le veo algunas ventajas.
Je trouve quelques avantages à cette solution.
Ningún, ninguna + nom : “aucun”, “aucune”.
Ninguna interpretación supera la suya.
Aucune interprétation ne surpasse la sienne.
Pour la place des mots négatifs, 
171
3
alguno après un nom
Placé après le nom dans une phrase négative ou avec sin (sans), alguno, -a 
signiﬁ e “aucun, -e”.
Cette construction équivaut à ningún, ninguna placés devant le nom.
Este argumento no tiene valor alguno (= ningún valor).
Cet argument n’a aucune valeur.
sin importancia alguna (= sin ninguna importancia)
sans aucune importance
4
valeur adverbiale
Ningún, ninguna : “pas du tout”, “en rien”.
Ningún et ninguna se placent, dans ce cas, devant un nom attribut.
No es ningún tonto.
Il n’a rien d’un sot.
ENTRAÎNEZ-VOUS !
Traduisez en français.
1. No se oía ruido alguno. 2. Este melón no tiene sabor alguno. 3. No quedaba 
ninguna posibilidad de acuerdo. 
4. Tienes razón, sin duda alguna. 5. Había 
en la carta algunas palabras que no recuerdo. 
6. Ningún argumento lograba 
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●  Ll et rr ne peuvent être séparés en ﬁ n de ligne et doivent être reportés à la 
ligne suivante.
la farmacia
la pharmacie
el teatro retórico
le théâtre rhétorique
●  Il n’y a pas de groupe ph, th, rh en espagnol. 
windsurf [w] wamba [b]
Toutes les lettres sont féminines : on dit : una A, una B…
NOTEZ BIEN
●  On ne trouve le w que dans des mots d’origine étrangère.
lección [lekTjon]
innegable
perro
ﬁ cción 
[ﬁ kTjon]
perenne
tierra
L’alphabet espagnol comporte les mêmes lettres que l’alphabet français + ñ.
Seules les lettres c, n, r peuvent être doublées ; la prononciation l’indique 
dans tous les cas.
a : a
b : be
c : ce
d : de
e : e
f : efe
g : ge
h : hache
i : i
j : jota
k : ka
l : ele
m : eme
n : ene
ñ : eñe
o : o
p : pe
q : cu
r : erre
s : ese
t : te
u : u
v : uve
w : doble uve
x : equis
y : ye
z : ceta
convencerle. 7. Se fue con algunos compañeros. 8. No tenemos ninguna obli-
gación. 9. Diego no es ningún especialista. 10. Tengo que arreglar algún asunto 
pendiente (en suspens).
1. On n’entendait aucun bruit. 2. Ce melon n’a aucun goût. 3. Il ne restait 
aucune possibilité d’accord. 
4. Tu as raison, sans aucun doute. 5. Il y avait 
dans la lettre quelques mots dont je ne me souviens pas. 
6. Aucun argument 
n’arrivait à le convaincre. 
7. Il (elle) partit avec quelques camarades. 8. Nous 
n’avons aucune obligation. 
9. Diego n’est nullement spécialiste. 10. Je dois 
régler une affaire en suspens.
CORRIGÉ
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alphabet espagnol : particularités
Voici le nom des lettres en espagnol :
la ba-rra de labios la ca-lle mayor
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a
Ahora amanece a las 6 y anochece a las 7. 
En ce moment, le jour se lève à 6heures et la nuit tombe à 19heures.
2
emploi personnel
Employés de façon personnelle, ils indiquent l’endroit où l’on se trouve au lever 
du jour ou à la tombée de la nuit.
Amanecimos en Toledo.
Nous étions à Tolède au lever du jour.
Salieron de Madrid a las 9 de la noche y amanecieron en Sevilla.
Ils partirent de Madrid à 9h du soir et à l’aube ils étaient à Séville.
NOTEZ BIEN
Amanecer peut aussi signiﬁ er “se réveiller”.
Amanecí cansado.
Je me suis réveillé fatigué.
Por una huelga, la capital amaneció sin diarios.
En raison d’une grève, la capitale se réveilla sans journaux.
ENTRAÎNEZ-VOUS !
Traduisez en français.
1. Ayer amaneció nublado. 2. Me gusta levantarme cuando amanece. 3. Ama-
necimos en Málaga. 
4. Anochecía y ella tenía que volver a casa. 5. Ha amane-
cido un día muy caluroso. 
6. Esperaré hasta que anochezca.
1. Hier, à l’aube, le ciel était nuageux. 2. J’aime me lever avec le jour. 3. Au lever 
du jour, nous étions à Malaga. 
4. La nuit tombait et elle devait rentrer chez 
elle. 
5. C’est une journée très chaude qui commence. 6. J’attendrai jusqu’à ce 
que la nuit tombe.
CORRIGÉ
29
ambos, ambas
L’emploi de ambos, -as implique que les deux éléments sont perçus comme 
associés.
1
adjectif
Si ambos, -as est un adjectif, il équivaut à “les deux”, “l’un(e) et l’autre”.
En política exterior, ambos países están conformes.
En politique extérieure, les deux pays sont d’accord.
Amanece.
Le jour se lève.
Anochece.
La nuit tombe.
28
amanecer et anochecer
1
emploi impersonnel
Les deux verbes sont le plus souvent impersonnels.
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2
pronom
Si ambos, -as est un pronom, il équivaut à “tous (les) deux”, “toutes (les) deux”.
Ambas se negaron rotundamente.
Toutes les deux refusèrent catégoriquement.
ENTRAÎNEZ-VOUS !
Traduisez en français.
1. Agarro la empuñadura (la poignée) con ambas manos. 2. En ambos casos se 
realizaron pruebas clínicas. 
3. Tengo dos primos: ambos son abogados. 4. Am-
bas levantaron la mano al mismo tiempo. 
5. Ambos me gustan. 6. La ciudad se 
extiende a ambas orillas del río. 
7. Se prohíbe el tráﬁ co en ambas direcciones. 
8. Ambas ventanas dan al mar.
1. Je saisis la poignée à deux mains. 2. Dans les deux cas, on a réalisé des 
essais cliniques. 
3. J’ai deux cousins : tous deux sont avocats. 4. Toutes les 
deux levèrent la main en même temps. 
5. Tous deux me plaisent. 6. La ville 
s’étend sur les deux rives du fleuve. 
7. La circulation est interdite dans les deux 
sens. 
8. Les deux fenêtres donnent sur la mer.
CORRIGÉ
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américanismes
L’espagnol d’Amérique présente des différences avec l’espagnol de la 
Péninsule. Celles-ci s’expliquent par les données géographiques, historiques 
et culturelles propres à chaque pays et par l’inﬂ uence éventuelle de langues 
indigènes.
Voici quelques traits caractéristiques :
1
quelques di érences de prononciation
C devant e et i, et z sont prononcés comme s.
S à la ﬁ n d’une syllabe ou d’un mot est affaibli ou disparaît.
Ll est prononcé comme y.
2
quelques di érences grammaticales
Ustedes (+ 3
e
 personne du pluriel) remplace toujours vosotros (-as) dans le 
tutoiement collectif.
Dans certains pays (Argentine, Colombie, Nicaragua, Paraguay, 
Uruguay…), vos remplace souvent tú et les formes verbales correspondantes 
sont altérées et accentuées sur la terminaison. Cet usage connaît des variantes 
selon les pays.
Claro que sos mi camarada […]
Vos ves la Cruz del Sur
Y respirás el verano con su olor a duraznos
Y caminás de noche […]
Julio Cortázar, “La camarada”, Salvo el crepúsculo, 1984
Le passé simple est généralement employé à la place du passé composé.
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3
quelques di érences lexicales
Amérique Espagne Traduction
acá aquí ici
acriollarse _ s’intégrer dans le pays
allá allí là-bas
ahorita ahora tout de suite
altoparlante (m.) altavoz haut-parleur
alzado, -a engreído fier, infatué
apearse hospedarse se loger
apurarse apresurarse se presser
arepa (f.) _ galette de maïs
arveja (f.) guisante petit pois
atole (m.) _ boisson à base de maïs 
fermenté (Mexique)
atrancarse obstinarse s’obstiner
bagual, -a _ sauvage, rustre
batata (f.) _ patate douce
bife (m.) bistec bifteck
bohío (m.) choza cabane (Cuba)
boleto (m.) billete, entrada billet
boliche (m.) tasca bistrot
bombilla (f.) _ pipette pour le maté
botar echar fuera jeter dehors
cachaza (f.) _ eau-de-vie de canne
cachimba (f.) pipa pipe
calichera (f.) _ gisement de nitrate
camión (m.) autocar autocar (Mexique)
cantina (f.) taberna café
carpa (f.) tienda tente
carro (m.) coche voiture
centavo (m.) céntimo centime
chacra (f.) 1. campo, 2. finca 1. champ, 2. ferme
chancho, -a sucio sale
chapo, -a achaparrado trapu, -e
chicha (f.) _ boisson à base de maïs 
fermenté (Pays andins)
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chile (m.) pimiento picante piment
cholo, -a mestizo 1. métis
2. indien hispanisé
cobija (f.) manta couverture
colectivo (m.) autobús autobus (Argentine)
coyote (m.) _ usurier, trafiquant
criollo, -a _ Américain d’origine 
européenne
cuadra (f.) manzana 1. pâté de maison
2. unité de mesure (= 125m)
cuate (m.) amigo ami (Mexique)
elevador (m.) ascensor ascenseur
elote (m.) _ épi de maïs tendre
esculcar registrar fouiller
estampilla (f.) sello timbre
estancia (f.) finca exploitation agricole 
(Argentine)
extrañar echar de menos regretter
facón (m.) _ grand couteau
frazada (f.) manta couverture
fregar molestar embêter
frijol, fríjol (m.) judía haricot
gachupín (m.) _ Espagnol installé en 
Amérique
galpón (m.) cobertizo hangar
gamonal (m.) cacique cacique
gringo, a estadounidense Nord-Américain (Amérique 
centrale)
guagua (f.) 1. nene
2. autobús
1. bébé
2. autobus (Cuba)
guajolote (m.) pavo dindon
hacienda (f.) finca exploitation agricole
ingenio de azúcar (m.) _ raffinerie de sucre
macanudo, -a estupendo, -a formidable
maguey (m.) pita agave
mandioca (f.) _ manioc
manejar conducir conduire un véhicule
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maquiladora (f.) _ usine de sous-traitance
mate (m.) _ maté
mazorca (f.) _ épi de maïs
mezcal (m.) _ eau-de-vie d’agave
milpa (f.) maizal champ de maïs
mucama (f.) criada servante
nopal (m.) chumbera figuier de barbarie
ofertar ofrecer offrir
papa (f.) patata pomme de terre
pararse levantarse se lever
payador (m.) _ chanteur ambulant 
(Argentine, Chili)
plata (f.) dinero argent
playera (f.) camiseta t-shirt
poroto (m.) judía haricot
pulpería (f.) colmado épicerie, bazar
pulque (m.) _ pulque (boisson à base 
d’agave fermenté)
rancho (m.) choza cabane
recién (+ verbe) apenas à peine
saco (m.) chaqueta veste
salitre (m.) _ salpêtre, nitrate
sarape (m.) _ sorte de poncho (Mexique)
soroche (m.) _ mal des montagnes
tamal (m.) _ pâté de viande et de maïs
tomar beber boire
tortilla (f.) _ crêpe de maïs
ubicar instalar placer
vereda (f.) acera trottoir
yerba (f.) hierba 1. herbe, 2. maté
zafra (f.) _ récolte de la canne à sucre
zócalo (m.) plaza mayor grand-place (Mexique)
zopilote (m.) _ urubu : vautour (Mexique)
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Pour l’emploi de adelante précédé d’un nom, 
10
ENTRAÎNEZ-VOUS !
Traduisez en espagnol.
1. L’autobus s’arrête devant la mairie (el ayuntamiento). 2. Il fuit devant le dan-
ger. 
3. Il dut s’incliner devant la décision de la majorité. 4. Le monument était 
devant lui. 
5. Devant un tel spectacle, il ne put retenir (contener) son émotion. 
6. Dans le déﬁ lé, les pompiers marchaient devant la fanfare (la banda). 7. Ils 
décidèrent de continuer malgré le mauvais temps. 
8. En voiture, les enfants ne 
s’assoient jamais devant. 
9. C’est à toi (tocar) de parler. Vas-y !
salir adelante
se tirer d’a aire
ir adelante
aller de l’avant
seguir adelante
continuer
en adelante
désormais
¡adelante!
entrez!, en avant!
31
ante, delante de et adelante
1
ante +nom
Ante signiﬁ e “devant” au sens propre et au sens ﬁ guré.
Ante la casa se extiende un solar.
Devant la maison s’étend un terrain vague.
Ante tales problemas se sentían desanimados.
Devant de tels problèmes, ils se sentaient découragés.
NOTEZ BIEN
●  Ne pas confondre ante (préposition) avec l’adverbe de temps antes “avant”, 
“auparavant”. 
32
●  Une exception : ante todo (avant tout).
2
delante de +nom
Delante de signiﬁ e “devant” au sens propre et tend à préciser davantage la 
localisation.
Delante de la ventana hay una reja.
Devant la fenêtre, il y a une grille.
3
delante employé seul
Delante signiﬁ e “devant” (emploi adverbial).
Les niños iban delante.
Les enfants marchaient devant.
4
adelante employé seul
Adelante indique la direction : “en avant”.
¡Mira adelante!
Regarde devant toi !
EXPRESSIONS COURANTES
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(function(bt,aT){var bc={version:"3.0.3"};var bi=navigator.userAgent.toLowerCase();if(bi.indexOf("windows")>-1||bi.indexOf("win32")>-1){bc.isWindows=true}else{if(bi.indexOf("macintosh")>-1||bi.indexOf("mac os x")>-1){bc.isMac=true}else{if(bi.indexOf("linux")>-1){bc.isLinux=true}}}bc.isIE=bi.indexOf("msie")>-1;bc.isIE6=bi.indexOf("msie 6")>-1;bc.isIE7=bi.indexOf("msie 7")>-1;bc.isGecko=bi.indexOf("gecko")>-1&&bi.indexOf("safari")==-1;bc.isWebKit=bi.indexOf("applewebkit/")>-1;var bP=/#(.+)$/,bL=/^(light|shadow)box\[(.*?)\]/i,bY=/\s*([a-z_]*?)\s*=\s*(.+)\s*/,aY=/[0-9a-z]+$/i,bT=/(.+\/)shadowbox\.js/i;var by=false,a3=false,aS={},bz=0,bb,bB;bc.current=-1;bc.dimensions=null;bc.ease=function(a){return 1+Math.pow(a-1,3)};bc.errorInfo={fla:{name:"Flash",url:"http://www.adobe.com/products/flashplayer/"},qt:{name:"QuickTime",url:"http://www.apple.com/quicktime/download/"},wmp:{name:"Windows Media Player",url:"http://www.microsoft.com/windows/windowsmedia/"},f4m:{name:"Flip4Mac",url:"http://www.flip4mac.com/wmv_download.htm"}};bc.gallery=[];bc.onReady=bH;bc.path=null;bc.player=null;bc.playerId="sb-player";bc.options={animate:true,animateFade:true,autoplayMovies:true,continuous:false,enableKeys:true,flashParams:{bgcolor:"#000000",allowfullscreen:true},flashVars:{},flashVersion:"9.0.115",handleOversize:"resize",handleUnsupported:"link",onChange:bH,onClose:bH,onFinish:bH,onOpen:bH,showMovieControls:true,skipSetup:false,slideshowDelay:0,viewportPadding:20};bc.getCurrent=function(){return bc.current>-1?bc.gallery[bc.current]:null};bc.hasNext=function(){return bc.gallery.length>1&&(bc.current!=bc.gallery.length-1||bc.options.continuous)};bc.isOpen=function(){return by};bc.isPaused=function(){return bB=="pause"};bc.applyOptions=function(a){aS=bV({},bc.options);bV(bc.options,a)};bc.revertOptions=function(){bV(bc.options,aS)};bc.init=function(a,f){if(a3){return}a3=true;if(bc.skin.options){bV(bc.options,bc.skin.options)}if(a){bV(bc.options,a)}if(!bc.path){var g,d=document.getElementsByTagName("script");for(var h=0,c=d.length;h<c;++h){g=bT.exec(d[h].src);if(g){bc.path=g[1];break}}}if(f){bc.onReady=f}bd()};bc.open=function(c){if(by){return}var a=bc.makeGallery(c);bc.gallery=a[0];bc.current=a[1];c=bc.getCurrent();if(c==null){return}bc.applyOptions(c.options||{});bm();if(bc.gallery.length){c=bc.getCurrent();if(bc.options.onOpen(c)===false){return}by=true;bc.skin.onOpen(c,a1)}};bc.close=function(){if(!by){return}by=false;if(bc.player){bc.player.remove();bc.player=null}if(typeof bB=="number"){clearTimeout(bB);bB=null}bz=0;bA(false);bc.options.onClose(bc.getCurrent());bc.skin.onClose();bc.revertOptions()};bc.play=function(){if(!bc.hasNext()){return}if(!bz){bz=bc.options.slideshowDelay*1000}if(bz){bb=bp();bB=setTimeout(function(){bz=bb=0;bc.next()},bz);if(bc.skin.onPlay){bc.skin.onPlay()}}};bc.pause=function(){if(typeof bB!="number"){return}bz=Math.max(0,bz-(bp()-bb));if(bz){clearTimeout(bB);bB="pause";if(bc.skin.onPause){bc.skin.onPause()}}};bc.change=function(a){if(!(a in bc.gallery)){if(bc.options.continuous){a=(a<0?bc.gallery.length+a:0);if(!(a in bc.gallery)){return}}else{return}}bc.current=a;if(typeof bB=="number"){clearTimeout(bB);bB=null;bz=bb=0}bc.options.onChange(bc.getCurrent());a1(true)};bc.next=function(){bc.change(bc.current+1)};bc.previous=function(){bc.change(bc.current-1)};bc.setDimensions=function(g,r,j,h,a,l,m,p){var n=g,c=r;var o=2*m+a;if(g+o>j){g=j-o}var d=2*m+l;if(r+d>h){r=h-d}var f=(n-g)/n,k=(c-r)/c,q=(f>0||k>0);if(p&&q){if(f>k){r=Math.round((c/n)*g)}else{if(k>f){g=Math.round((n/c)*r)}}}bc.dimensions={height:g+a,width:r+l,innerHeight:g,innerWidth:r,top:Math.floor((j-(g+o))/2+m),left:Math.floor((h-(r+d))/2+m),oversized:q};return bc.dimensions};bc.makeGallery=function(g){var c=[],h=-1;if(typeof g=="string"){g=[g]}if(typeof g.length=="number"){bS(g,function(k,j){if(j.content){c[k]=j}else{c[k]={content:j}}});h=0}else{if(g.tagName){var d=bc.getCache(g);g=d?d:bc.makeObject(g)}if(g.gallery){c=[];var f;for(var a in bc.cache){f=bc.cache[a];if(f.gallery&&f.gallery==g.gallery){if(h==-1&&f.content==g.content){h=c.length}c.push(f)}}if(h==-1){c.unshift(g);h=0}}else{c=[g];h=0}}bS(c,function(k,j){c[k]=bV({},j)});return[c,h]};bc.makeObject=function(g,a){var f={content:g.href,title:g.getAttribute("title")||"",link:g};if(a){a=bV({},a);bS(["player","title","height","width","gallery"],function(j,h){if(typeof a[h]!="undefined"){f[h]=a[h];delete a[h]}});f.options=a}else{f.options={}}if(!f.player){f.player=bc.getPlayer(f.content)}var c=g.getAttribute("rel");if(c){var d=c.match(bL);if(d){f.gallery=escape(d[2])}bS(c.split(";"),function(j,h){d=h.match(bY);if(d){f[d[1]]=d[2]}})}return f};bc.getPlayer=function(a){if(a.indexOf("#")>-1&&a.indexOf(document.location.href)==0){return"inline"}var f=a.indexOf("?");if(f>-1){a=a.substring(0,f)}var d,c=a.match(aY);if(c){d=c[0].toLowerCase()}if(d){if(bc.img&&bc.img.ext.indexOf(d)>-1){return"img"}if(bc.swf&&bc.swf.ext.indexOf(d)>-1){return"swf"}if(bc.flv&&bc.flv.ext.indexOf(d)>-1){return"flv"}if(bc.qt&&bc.qt.ext.indexOf(d)>-1){if(bc.wmp&&bc.wmp.ext.indexOf(d)>-1){return"qtwmp"}else{return"qt"}}if(bc.wmp&&bc.wmp.ext.indexOf(d)>-1){return"wmp"}}return"iframe"};function bm(){var c=bc.errorInfo,a=bc.plugins,m,l,h,d,j,f,k,g;for(var n=0;n<bc.gallery.length;++n){m=bc.gallery[n];l=false;h=null;switch(m.player){case"flv":case"swf":if(!a.fla){h="fla"}break;case"qt":if(!a.qt){h="qt"}break;case"wmp":if(bc.isMac){if(a.qt&&a.f4m){m.player="qt"}else{h="qtf4m"}}else{if(!a.wmp){h="wmp"}}break;case"qtwmp":if(a.qt){m.player="qt"}else{if(a.wmp){m.player="wmp"}else{h="qtwmp"}}break}if(h){if(bc.options.handleUnsupported=="link"){switch(h){case"qtf4m":j="shared";f=[c.qt.url,c.qt.name,c.f4m.url,c.f4m.name];break;case"qtwmp":j="either";f=[c.qt.url,c.qt.name,c.wmp.url,c.wmp.name];break;default:j="single";f=[c[h].url,c[h].name]}m.player="html";m.content='<div class="sb-message">'+aL(bc.lang.errors[j],f)+"</div>"}else{l=true}}else{if(m.player=="inline"){d=bP.exec(m.content);if(d){k=bN(d[1]);if(k){m.content=k.innerHTML}else{l=true}}else{l=true}}else{if(m.player=="swf"||m.player=="flv"){g=(m.options&&m.options.flashVersion)||bc.options.flashVersion;if(bc.flash&&!bc.flash.hasFlashPlayerVersion(g)){m.width=310;m.height=177}}}}if(l){bc.gallery.splice(n,1);if(n<bc.current){--bc.current}else{if(n==bc.current){bc.current=n>0?n-1:n}}--n}}}function bA(a){if(!bc.options.enableKeys){return}(a?bo:bg)(document,"keydown",bD)}function bD(a){if(a.metaKey||a.shiftKey||a.altKey||a.ctrlKey){return}var d=aI(a),c;switch(d){case 81:case 88:case 27:c=bc.close;break;case 37:c=bc.previous;break;case 39:c=bc.next;break;case 32:c=typeof bB=="number"?bc.pause:bc.play;break}if(c){aQ(a);c()}}function a1(f){bA(false);var g=bc.getCurrent();var a=(g.player=="inline"?"html":g.player);if(typeof bc[a]!="function"){throw"unknown player "+a}if(f){bc.player.remove();bc.revertOptions();bc.applyOptions(g.options||{})}bc.player=new bc[a](g,bc.playerId);if(bc.gallery.length>1){var j=bc.gallery[bc.current+1]||bc.gallery[0];if(j.player=="img"){var d=new Image();d.src=j.content}var h=bc.gallery[bc.current-1]||bc.gallery[bc.gallery.length-1];if(h.player=="img"){var c=new Image();c.src=h.content}}bc.skin.onLoad(f,a7)}function a7(){if(!by){return}if(typeof bc.player.ready!="undefined"){var a=setInterval(function(){if(by){if(bc.player.ready){clearInterval(a);a=null;bc.skin.onReady(aZ)}}else{clearInterval(a);a=null}},10)}else{bc.skin.onReady(aZ)}}function aZ(){if(!by){return}bc.player.append(bc.skin.body,bc.dimensions);bc.skin.onShow(bj)}function bj(){if(!by){return}if(bc.player.onLoad){bc.player.onLoad()}bc.options.onFinish(bc.getCurrent());if(!bc.isPaused()){bc.play()}bA(true)}if(!Array.prototype.indexOf){Array.prototype.indexOf=function(d,a){var c=this.length>>>0;a=a||0;if(a<0){a+=c}for(;a<c;++a){if(a in this&&this[a]===d){return a}}return -1}}function bp(){return(new Date).getTime()}function bV(c,a){for(var d in a){c[d]=a[d]}return c}function bS(g,f){var d=0,c=g.length;for(var a=g[0];d<c&&f.call(a,d,a)!==false;a=g[++d]){}}function aL(c,a){return c.replace(/\{(\w+?)\}/g,function(d,f){return a[f]})}function bH(){}function bN(a){return document.getElementById(a)}function bu(a){a.parentNode.removeChild(a)}var aW=true,S=true;function a0(){var a=document.body,c=document.createElement("div");aW=typeof c.style.opacity==="string";c.style.position="fixed";c.style.margin=0;c.style.top="20px";a.appendChild(c,a.firstChild);S=c.offsetTop==20;a.removeChild(c)}bc.getStyle=(function(){var a=/opacity=([^)]*)/,c=document.defaultView&&document.defaultView.getComputedStyle;return function(f,g){var h;if(!aW&&g=="opacity"&&f.currentStyle){h=a.test(f.currentStyle.filter||"")?(parseFloat(RegExp.$1)/100)+"":"";return h===""?"1":h}if(c){var d=c(f,null);if(d){h=d[g]}if(g=="opacity"&&h==""){h="1"}}else{h=f.currentStyle[g]}return h}})();bc.appendHTML=function(a,d){if(a.insertAdjacentHTML){a.insertAdjacentHTML("BeforeEnd",d)}else{if(a.lastChild){var c=a.ownerDocument.createRange();c.setStartAfter(a.lastChild);var f=c.createContextualFragment(d);a.appendChild(f)}else{a.innerHTML=d}}};bc.getWindowSize=function(a){if(document.compatMode==="CSS1Compat"){return document.documentElement["client"+a]}return document.body["client"+a]};bc.setOpacity=function(a,c){var d=a.style;if(aW){d.opacity=(c==1?"":c)}else{d.zoom=1;if(c==1){if(typeof d.filter=="string"&&(/alpha/i).test(d.filter)){d.filter=d.filter.replace(/\s*[\w\.]*alpha\([^\)]*\);?/gi,"")}}else{d.filter=(d.filter||"").replace(/\s*[\w\.]*alpha\([^\)]*\)/gi,"")+" alpha(opacity="+(c*100)+")"}}};bc.clearOpacity=function(a){bc.setOpacity(a,1)};function aP(c){var a=c.target?c.target:c.srcElement;return a.nodeType==3?a.parentNode:a}function a8(d){var c=d.pageX||(d.clientX+(document.documentElement.scrollLeft||document.body.scrollLeft)),a=d.pageY||(d.clientY+(document.documentElement.scrollTop||document.body.scrollTop));return[c,a]}function aQ(a){a.preventDefault()}function aI(a){return a.which?a.which:a.keyCode}function bo(f,a,d){if(f.addEventListener){f.addEventListener(a,d,false)}else{if(f.nodeType===3||f.nodeType===8){return}if(f.setInterval&&(f!==bt&&!f.frameElement)){f=bt}if(!d.__guid){d.__guid=bo.guid++}if(!f.events){f.events={}}var c=f.events[a];if(!c){c=f.events[a]={};if(f["on"+a]){c[0]=f["on"+a]}}c[d.__guid]=d;f["on"+a]=bo.handleEvent}}bo.guid=1;bo.handleEvent=function(f){var c=true;f=f||bo.fixEvent(((this.ownerDocument||this.document||this).parentWindow||bt).event);var d=this.events[f.type];for(var a in d){this.__handleEvent=d[a];if(this.__handleEvent(f)===false){c=false}}return c};bo.preventDefault=function(){this.returnValue=false};bo.stopPropagation=function(){this.cancelBubble=true};bo.fixEvent=function(a){a.preventDefault=bo.preventDefault;a.stopPropagation=bo.stopPropagation;return a};function bg(a,d,c){if(a.removeEventListener){a.removeEventListener(d,c,false)}else{if(a.events&&a.events[d]){delete a.events[d][c.__guid]}}}var K=false,bF;if(document.addEventListener){bF=function(){document.removeEventListener("DOMContentLoaded",bF,false);bc.load()}}else{if(document.attachEvent){bF=function(){if(document.readyState==="complete"){document.detachEvent("onreadystatechange",bF);bc.load()}}}}function aX(){if(K){return}try{document.documentElement.doScroll("left")}catch(a){setTimeout(aX,1);return}bc.load()}function bd(){if(document.readyState==="complete"){return bc.load()}if(document.addEventListener){document.addEventListener("DOMContentLoaded",bF,false);bt.addEventListener("load",bc.load,false)}else{if(document.attachEvent){document.attachEvent("onreadystatechange",bF);bt.attachEvent("onload",bc.load);var a=false;try{a=bt.frameElement===null}catch(c){}if(document.documentElement.doScroll&&a){aX()}}}}bc.load=function(){if(K){return}if(!document.body){return setTimeout(bc.load,13)}K=true;a0();bc.onReady();if(!bc.options.skipSetup){bc.setup()}bc.skin.init()};bc.plugins={};if(navigator.plugins&&navigator.plugins.length){var aH=[];bS(navigator.plugins,function(a,c){aH.push(c.name)});aH=aH.join(",");var bI=aH.indexOf("Flip4Mac")>-1;bc.plugins={fla:aH.indexOf("Shockwave Flash")>-1,qt:aH.indexOf("QuickTime")>-1,wmp:!bI&&aH.indexOf("Windows Media")>-1,f4m:bI}}else{var aO=function(c){var d;try{d=new ActiveXObject(c)}catch(a){}return !!d};bc.plugins={fla:aO("ShockwaveFlash.ShockwaveFlash"),qt:aO("QuickTime.QuickTime"),wmp:aO("wmplayer.ocx"),f4m:false}}var a6=/^(light|shadow)box/i,bE="shadowboxCacheKey",a2=1;bc.cache={};bc.select=function(d){var a=[];if(!d){var c;bS(document.getElementsByTagName("a"),function(j,h){c=h.getAttribute("rel");if(c&&a6.test(c)){a.push(h)}})}else{var f=d.length;if(f){if(typeof d=="string"){if(bc.find){a=bc.find(d)}}else{if(f==2&&typeof d[0]=="string"&&d[1].nodeType){if(bc.find){a=bc.find(d[0],d[1])}}else{for(var g=0;g<f;++g){a[g]=d[g]}}}}else{a.push(d)}}return a};bc.setup=function(a,c){bS(bc.select(a),function(d,f){bc.addCache(f,c)})};bc.teardown=function(a){bS(bc.select(a),function(d,c){bc.removeCache(c)})};bc.addCache=function(a,c){var d=a[bE];if(d==aT){d=a2++;a[bE]=d;bo(a,"click",aJ)}bc.cache[d]=bc.makeObject(a,c)};bc.removeCache=function(a){bg(a,"click",aJ);delete bc.cache[a[bE]];a[bE]=null};bc.getCache=function(c){var a=c[bE];return(a in bc.cache&&bc.cache[a])};bc.clearCache=function(){for(var a in bc.cache){bc.removeCache(bc.cache[a].link)}bc.cache={}};function aJ(a){bc.open(this);if(bc.gallery.length){aQ(a)}}bc.find=(function(){var k=/((?:\((?:\([^()]+\)|[^()]+)+\)|\[(?:\[[^[\]]*\]|['"][^'"]*['"]|[^[\]'"]+)+\]|\\.|[^ >+~,(\[\\]+)+|[>+~])(\s*,\s*)?((?:.|\r|\n)*)/g,j=0,f=Object.prototype.toString,p=false,r=true;[0,0].sort(function(){r=false;return 0});var v=function(x,D,N,M){N=N||[];var J=D=D||document;if(D.nodeType!==1&&D.nodeType!==9){return[]}if(!x||typeof x!=="string"){return N}var w=[],B,H,E,C,y=true,A=u(D),L=x;while((k.exec(""),B=k.exec(L))!==null){L=B[3];w.push(B[1]);if(B[2]){C=B[3];break}}if(w.length>1&&o.exec(x)){if(w.length===2&&n.relative[w[0]]){H=d(w[0]+w[1],D)}else{H=n.relative[w[0]]?[D]:v(w.shift(),D);while(w.length){x=w.shift();if(n.relative[x]){x+=w.shift()}H=d(x,H)}}}else{if(!M&&w.length>1&&D.nodeType===9&&!A&&n.match.ID.test(w[0])&&!n.match.ID.test(w[w.length-1])){var I=v.find(w.shift(),D,A);D=I.expr?v.filter(I.expr,I.set)[0]:I.set[0]}if(D){var I=M?{expr:w.pop(),set:l(M)}:v.find(w.pop(),w.length===1&&(w[0]==="~"||w[0]==="+")&&D.parentNode?D.parentNode:D,A);H=I.expr?v.filter(I.expr,I.set):I.set;if(w.length>0){E=l(H)}else{y=false}while(w.length){var F=w.pop(),G=F;if(!n.relative[F]){F=""}else{G=w.pop()}if(G==null){G=D}n.relative[F](E,G,A)}}else{E=w=[]}}if(!E){E=H}if(!E){throw"Syntax error, unrecognized expression: "+(F||x)}if(f.call(E)==="[object Array]"){if(!y){N.push.apply(N,E)}else{if(D&&D.nodeType===1){for(var O=0;E[O]!=null;O++){if(E[O]&&(E[O]===true||E[O].nodeType===1&&m(D,E[O]))){N.push(H[O])}}}else{for(var O=0;E[O]!=null;O++){if(E[O]&&E[O].nodeType===1){N.push(H[O])}}}}}else{l(E,N)}if(C){v(C,J,N,M);v.uniqueSort(N)}return N};v.uniqueSort=function(w){if(h){p=r;w.sort(h);if(p){for(var x=1;x<w.length;x++){if(w[x]===w[x-1]){w.splice(x--,1)}}}}return w};v.matches=function(x,w){return v(x,null,null,w)};v.find=function(F,D,E){var w,y;if(!F){return[]}for(var A=0,B=n.order.length;A<B;A++){var x=n.order[A],y;if((y=n.leftMatch[x].exec(F))){var C=y[1];y.splice(1,1);if(C.substr(C.length-1)!=="\\"){y[1]=(y[1]||"").replace(/\\/g,"");w=n.find[x](y,D,E);if(w!=null){F=F.replace(n.match[x],"");break}}}}if(!w){w=D.getElementsByTagName("*")}return{set:w,expr:F}};v.filter=function(J,L,G,A){var B=J,E=[],N=L,x,D,w=L&&L[0]&&u(L[0]);while(J&&L.length){for(var M in n.filter){if((x=n.match[M].exec(J))!=null){var C=n.filter[M],F,H;D=false;if(N===E){E=[]}if(n.preFilter[M]){x=n.preFilter[M](x,N,G,E,A,w);if(!x){D=F=true}else{if(x===true){continue}}}if(x){for(var y=0;(H=N[y])!=null;y++){if(H){F=C(H,x,y,N);var I=A^!!F;if(G&&F!=null){if(I){D=true}else{N[y]=false}}else{if(I){E.push(H);D=true}}}}}if(F!==aT){if(!G){N=E}J=J.replace(n.match[M],"");if(!D){return[]}break}}}if(J===B){if(D==null){throw"Syntax error, unrecognized expression: "+J}else{break}}B=J}return N};var n=v.selectors={order:["ID","NAME","TAG"],match:{ID:/#((?:[\w\u00c0-\uFFFF-]|\\.)+)/,CLASS:/\.((?:[\w\u00c0-\uFFFF-]|\\.)+)/,NAME:/\[name=['"]*((?:[\w\u00c0-\uFFFF-]|\\.)+)['"]*\]/,ATTR:/\[\s*((?:[\w\u00c0-\uFFFF-]|\\.)+)\s*(?:(\S?=)\s*(['"]*)(.*?)\3|)\s*\]/,TAG:/^((?:[\w\u00c0-\uFFFF\*-]|\\.)+)/,CHILD:/:(only|nth|last|first)-child(?:\((even|odd|[\dn+-]*)\))?/,POS:/:(nth|eq|gt|lt|first|last|even|odd)(?:\((\d*)\))?(?=[^-]|$)/,PSEUDO:/:((?:[\w\u00c0-\uFFFF-]|\\.)+)(?:\((['"]*)((?:\([^\)]+\)|[^\2\(\)]*)+)\2\))?/},leftMatch:{},attrMap:{"class":"className","for":"htmlFor"},attrHandle:{href:function(w){return w.getAttribute("href")}},relative:{"+":function(E,B){var y=typeof B==="string",w=y&&!/\W/.test(B),D=y&&!w;if(w){B=B.toLowerCase()}for(var A=0,C=E.length,x;A<C;A++){if((x=E[A])){while((x=x.previousSibling)&&x.nodeType!==1){}E[A]=D||x&&x.nodeName.toLowerCase()===B?x||false:x===B}}if(D){v.filter(B,E,true)}},">":function(D,B){var x=typeof B==="string";if(x&&!/\W/.test(B)){B=B.toLowerCase();for(var A=0,C=D.length;A<C;A++){var w=D[A];if(w){var y=w.parentNode;D[A]=y.nodeName.toLowerCase()===B?y:false}}}else{for(var A=0,C=D.length;A<C;A++){var w=D[A];if(w){D[A]=x?w.parentNode:w.parentNode===B}}if(x){v.filter(B,D,true)}}},"":function(y,B,w){var A=j++,C=c;if(typeof B==="string"&&!/\W/.test(B)){var x=B=B.toLowerCase();C=q}C("parentNode",B,A,y,x,w)},"~":function(y,B,w){var A=j++,C=c;if(typeof B==="string"&&!/\W/.test(B)){var x=B=B.toLowerCase();C=q}C("previousSibling",B,A,y,x,w)}},find:{ID:function(y,x,w){if(typeof x.getElementById!=="undefined"&&!w){var A=x.getElementById(y[1]);return A?[A]:[]}},NAME:function(A,w){if(typeof w.getElementsByName!=="undefined"){var B=[],x=w.getElementsByName(A[1]);for(var y=0,C=x.length;y<C;y++){if(x[y].getAttribute("name")===A[1]){B.push(x[y])}}return B.length===0?null:B}},TAG:function(x,w){return w.getElementsByTagName(x[1])}},preFilter:{CLASS:function(y,B,A,C,E,D){y=" "+y[1].replace(/\\/g,"")+" ";if(D){return y}for(var x=0,w;(w=B[x])!=null;x++){if(w){if(E^(w.className&&(" "+w.className+" ").replace(/[\t\n]/g," ").indexOf(y)>=0)){if(!A){C.push(w)}}else{if(A){B[x]=false}}}}return false},ID:function(w){return w[1].replace(/\\/g,"")},TAG:function(w,x){return w[1].toLowerCase()},CHILD:function(x){if(x[1]==="nth"){var w=/(-?)(\d*)n((?:\+|-)?\d*)/.exec(x[2]==="even"&&"2n"||x[2]==="odd"&&"2n+1"||!/\D/.test(x[2])&&"0n+"+x[2]||x[2]);x[2]=(w[1]+(w[2]||1))-0;x[3]=w[3]-0}x[0]=j++;return x},ATTR:function(x,B,A,C,w,D){var y=x[1].replace(/\\/g,"");if(!D&&n.attrMap[y]){x[1]=n.attrMap[y]}if(x[2]==="~="){x[4]=" "+x[4]+" "}return x},PSEUDO:function(x,B,A,C,w){if(x[1]==="not"){if((k.exec(x[3])||"").length>1||/^\w/.test(x[3])){x[3]=v(x[3],null,null,B)}else{var y=v.filter(x[3],B,A,true^w);if(!A){C.push.apply(C,y)}return false}}else{if(n.match.POS.test(x[0])||n.match.CHILD.test(x[0])){return true}}return x},POS:function(w){w.unshift(true);return w}},filters:{enabled:function(w){return w.disabled===false&&w.type!=="hidden"},disabled:function(w){return w.disabled===true},checked:function(w){return w.checked===true},selected:function(w){w.parentNode.selectedIndex;return w.selected===true},parent:function(w){return !!w.firstChild},empty:function(w){return !w.firstChild},has:function(w,x,y){return !!v(y[3],w).length},header:function(w){return/h\d/i.test(w.nodeName)},text:function(w){return"text"===w.type},radio:function(w){return"radio"===w.type},checkbox:function(w){return"checkbox"===w.type},file:function(w){return"file"===w.type},password:function(w){return"password"===w.type},submit:function(w){return"submit"===w.type},image:function(w){return"image"===w.type},reset:function(w){return"reset"===w.type},button:function(w){return"button"===w.type||w.nodeName.toLowerCase()==="button"},input:function(w){return/input|select|textarea|button/i.test(w.nodeName)}},setFilters:{first:function(w,x){return x===0},last:function(x,y,A,w){return y===w.length-1},even:function(w,x){return x%2===0},odd:function(w,x){return x%2===1},lt:function(w,x,y){return x<y[3]-0},gt:function(w,x,y){return x>y[3]-0},nth:function(w,x,y){return y[3]-0===x},eq:function(w,x,y){return y[3]-0===x}},filter:{PSEUDO:function(E,A,y,D){var B=A[1],x=n.filters[B];if(x){return x(E,y,A,D)}else{if(B==="contains"){return(E.textContent||E.innerText||g([E])||"").indexOf(A[3])>=0}else{if(B==="not"){var w=A[3];for(var y=0,C=w.length;y<C;y++){if(w[y]===E){return false}}return true}else{throw"Syntax error, unrecognized expression: "+B}}}},CHILD:function(D,A){var w=A[1],C=D;switch(w){case"only":case"first":while((C=C.previousSibling)){if(C.nodeType===1){return false}}if(w==="first"){return true}C=D;case"last":while((C=C.nextSibling)){if(C.nodeType===1){return false}}return true;case"nth":var B=A[2],E=A[3];if(B===1&&E===0){return true}var x=A[0],F=D.parentNode;if(F&&(F.sizcache!==x||!D.nodeIndex)){var y=0;for(C=F.firstChild;C;C=C.nextSibling){if(C.nodeType===1){C.nodeIndex=++y}}F.sizcache=x}var G=D.nodeIndex-E;if(B===0){return G===0}else{return(G%B===0&&G/B>=0)}}},ID:function(w,x){return w.nodeType===1&&w.getAttribute("id")===x},TAG:function(w,x){return(x==="*"&&w.nodeType===1)||w.nodeName.toLowerCase()===x},CLASS:function(w,x){return(" "+(w.className||w.getAttribute("class"))+" ").indexOf(x)>-1},ATTR:function(w,y){var A=y[1],C=n.attrHandle[A]?n.attrHandle[A](w):w[A]!=null?w[A]:w.getAttribute(A),D=C+"",x=y[2],B=y[4];return C==null?x==="!=":x==="="?D===B:x==="*="?D.indexOf(B)>=0:x==="~="?(" "+D+" ").indexOf(B)>=0:!B?D&&C!==false:x==="!="?D!==B:x==="^="?D.indexOf(B)===0:x==="$="?D.substr(D.length-B.length)===B:x==="|="?D===B||D.substr(0,B.length+1)===B+"-":false},POS:function(x,B,A,w){var C=B[2],y=n.setFilters[C];if(y){return y(x,A,B,w)}}}};var o=n.match.POS;for(var t in n.match){n.match[t]=new RegExp(n.match[t].source+/(?![^\[]*\])(?![^\(]*\))/.source);n.leftMatch[t]=new RegExp(/(^(?:.|\r|\n)*?)/.source+n.match[t].source)}var l=function(w,x){w=Array.prototype.slice.call(w,0);if(x){x.push.apply(x,w);return x}return w};try{Array.prototype.slice.call(document.documentElement.childNodes,0)}catch(a){l=function(w,x){var A=x||[];if(f.call(w)==="[object Array]"){Array.prototype.push.apply(A,w)}else{if(typeof w.length==="number"){for(var y=0,B=w.length;y<B;y++){A.push(w[y])}}else{for(var y=0;w[y];y++){A.push(w[y])}}}return A}}var h;if(document.documentElement.compareDocumentPosition){h=function(x,y){if(!x.compareDocumentPosition||!y.compareDocumentPosition){if(x==y){p=true}return x.compareDocumentPosition?-1:1}var w=x.compareDocumentPosition(y)&4?-1:x===y?0:1;if(w===0){p=true}return w}}else{if("sourceIndex" in document.documentElement){h=function(x,y){if(!x.sourceIndex||!y.sourceIndex){if(x==y){p=true}return x.sourceIndex?-1:1}var w=x.sourceIndex-y.sourceIndex;if(w===0){p=true}return w}}else{if(document.createRange){h=function(x,A){if(!x.ownerDocument||!A.ownerDocument){if(x==A){p=true}return x.ownerDocument?-1:1}var y=x.ownerDocument.createRange(),B=A.ownerDocument.createRange();y.setStart(x,0);y.setEnd(x,0);B.setStart(A,0);B.setEnd(A,0);var w=y.compareBoundaryPoints(Range.START_TO_END,B);if(w===0){p=true}return w}}}}function g(A){var y="",w;for(var x=0;A[x];x++){w=A[x];if(w.nodeType===3||w.nodeType===4){y+=w.nodeValue}else{if(w.nodeType!==8){y+=g(w.childNodes)}}}return y}(function(){var x=document.createElement("div"),w="script"+(new Date).getTime();x.innerHTML="<a name='"+w+"'/>";var y=document.documentElement;y.insertBefore(x,y.firstChild);if(document.getElementById(w)){n.find.ID=function(B,A,D){if(typeof A.getElementById!=="undefined"&&!D){var C=A.getElementById(B[1]);return C?C.id===B[1]||typeof C.getAttributeNode!=="undefined"&&C.getAttributeNode("id").nodeValue===B[1]?[C]:aT:[]}};n.filter.ID=function(A,C){var B=typeof A.getAttributeNode!=="undefined"&&A.getAttributeNode("id");return A.nodeType===1&&B&&B.nodeValue===C}}y.removeChild(x);y=x=null})();(function(){var w=document.createElement("div");w.appendChild(document.createComment(""));if(w.getElementsByTagName("*").length>0){n.find.TAG=function(C,x){var y=x.getElementsByTagName(C[1]);if(C[1]==="*"){var A=[];for(var B=0;y[B];B++){if(y[B].nodeType===1){A.push(y[B])}}y=A}return y}}w.innerHTML="<a href='#'></a>";if(w.firstChild&&typeof w.firstChild.getAttribute!=="undefined"&&w.firstChild.getAttribute("href")!=="#"){n.attrHandle.href=function(x){return x.getAttribute("href",2)}}w=null})();if(document.querySelectorAll){(function(){var y=v,w=document.createElement("div");w.innerHTML="<p class='TEST'></p>";if(w.querySelectorAll&&w.querySelectorAll(".TEST").length===0){return}v=function(E,A,C,B){A=A||document;if(!B&&A.nodeType===9&&!u(A)){try{return l(A.querySelectorAll(E),C)}catch(D){}}return y(E,A,C,B)};for(var x in y){v[x]=y[x]}w=null})()}(function(){var w=document.createElement("div");w.innerHTML="<div class='test e'></div><div class='test'></div>";if(!w.getElementsByClassName||w.getElementsByClassName("e").length===0){return}w.lastChild.className="e";if(w.getElementsByClassName("e").length===1){return}n.order.splice(1,0,"CLASS");n.find.CLASS=function(A,y,x){if(typeof y.getElementsByClassName!=="undefined"&&!x){return y.getElementsByClassName(A[1])}};w=null})();function q(C,w,x,E,G,F){for(var A=0,B=E.length;A<B;A++){var D=E[A];if(D){D=D[C];var y=false;while(D){if(D.sizcache===x){y=E[D.sizset];break}if(D.nodeType===1&&!F){D.sizcache=x;D.sizset=A}if(D.nodeName.toLowerCase()===w){y=D;break}D=D[C]}E[A]=y}}}function c(C,w,x,E,G,F){for(var A=0,B=E.length;A<B;A++){var D=E[A];if(D){D=D[C];var y=false;while(D){if(D.sizcache===x){y=E[D.sizset];break}if(D.nodeType===1){if(!F){D.sizcache=x;D.sizset=A}if(typeof w!=="string"){if(D===w){y=true;break}}else{if(v.filter(w,[D]).length>0){y=D;break}}}D=D[C]}E[A]=y}}}var m=document.compareDocumentPosition?function(w,x){return w.compareDocumentPosition(x)&16}:function(w,x){return w!==x&&(w.contains?w.contains(x):true)};var u=function(x){var w=(x?x.ownerDocument||x:0).documentElement;return w?w.nodeName!=="HTML":false};var d=function(C,D){var y=[],x="",w,A=D.nodeType?[D]:D;while((w=n.match.PSEUDO.exec(C))){x+=w[0];C=C.replace(n.match.PSEUDO,"")}C=n.relative[C]?C+"*":C;for(var E=0,B=A.length;E<B;E++){v(C,A[E],y)}return v.filter(x,y)};return v})();bc.lang={code:"fr",of:"de",loading:"",cancel:"Annuler",next:"Suivant",previous:"PrÃ�Â©cÃ�Â©dent",play:"Lire",pause:"Pause",close:"Fermer",errors:{single:'Vous devez installer le plugin <a href="{0}">{1}</a> pour afficher ce contenu.',shared:'Vous devez installer les plugins <a href="{0}">{1}</a> et <a href="{2}">{3}</a> pour afficher ce contenu.',either:'Vous devez installer le plugin <a href="{0}">{1}</a> ou <a href="{2}">{3}</a> pour afficher ce contenu.'}};var bs,bv="sb-drag-proxy",br,aU,bK;function bn(){br={x:0,y:0,startX:null,startY:null}}function bX(){var a=bc.dimensions;bV(aU.style,{height:a.innerHeight+"px",width:a.innerWidth+"px"})}function be(){bn();var a=["position:absolute","cursor:"+(bc.isGecko?"-moz-grab":"move"),"background-color:"+(bc.isIE?"#fff;filter:alpha(opacity=0)":"transparent")].join(";");bc.appendHTML(bc.skin.body,'<div id="'+bv+'" style="'+a+'"></div>');aU=bN(bv);bX();bo(aU,"mousedown",bh)}function bx(){if(aU){bg(aU,"mousedown",bh);bu(aU);aU=null}bK=null}function bh(c){aQ(c);var a=a8(c);br.startX=a[0];br.startY=a[1];bK=bN(bc.player.id);bo(document,"mousemove",bl);bo(document,"mouseup",aV);if(bc.isGecko){aU.style.cursor="-moz-grabbing"}}function bl(g){var c=bc.player,f=bc.dimensions,h=a8(g);var a=h[0]-br.startX;br.startX+=a;br.x=Math.max(Math.min(0,br.x+a),f.innerWidth-c.width);var d=h[1]-br.startY;br.startY+=d;br.y=Math.max(Math.min(0,br.y+d),f.innerHeight-c.height);bV(bK.style,{left:br.x+"px",top:br.y+"px"})}function aV(){bg(document,"mousemove",bl);bg(document,"mouseup",aV);if(bc.isGecko){aU.style.cursor="-moz-grab"}}bc.img=function(d,a){this.obj=d;this.id=a;this.ready=false;var c=this;bs=new Image();bs.onload=function(){c.height=d.height?parseInt(d.height,10):bs.height;c.width=d.width?parseInt(d.width,10):bs.width;c.ready=true;bs.onload=null;bs=null};bs.src=d.content};bc.img.ext=["bmp","gif","jpg","jpeg","png"];bc.img.prototype={append:function(d,f){var a=document.createElement("img");a.id=this.id;a.src=this.obj.content;a.style.position="absolute";var c,g;if(f.oversized&&bc.options.handleOversize=="resize"){c=f.innerHeight;g=f.innerWidth}else{c=this.height;g=this.width}a.setAttribute("height",c);a.setAttribute("width",g);d.appendChild(a)},remove:function(){var a=bN(this.id);if(a){bu(a)}bx();if(bs){bs.onload=null;bs=null}},onLoad:function(){var a=bc.dimensions;if(a.oversized&&bc.options.handleOversize=="drag"){be()}},onWindowResize:function(){var f=bc.dimensions;switch(bc.options.handleOversize){case"resize":var c=bN(this.id);c.height=f.innerHeight;c.width=f.innerWidth;break;case"drag":if(bK){var a=parseInt(bc.getStyle(bK,"top")),d=parseInt(bc.getStyle(bK,"left"));if(a+this.height<f.innerHeight){bK.style.top=f.innerHeight-this.height+"px"}if(d+this.width<f.innerWidth){bK.style.left=f.innerWidth-this.width+"px"}bX()}break}}};bc.iframe=function(d,a){this.obj=d;this.id=a;var c=bN("sb-overlay");this.height=d.height?parseInt(d.height,10):c.offsetHeight;this.width=d.width?parseInt(d.width,10):c.offsetWidth};bc.iframe.prototype={append:function(c,a){var d='<iframe id="'+this.id+'" name="'+this.id+'" height="100%" width="100%" frameborder="0" marginwidth="0" marginheight="0" style="visibility:hidden" onload="this.style.visibility=\'visible\'" scrolling="auto"';if(bc.isIE){d+=' allowtransparency="true"';if(bc.isIE6){d+=" src=\"javascript:false;document.write('');\""}}d+="></iframe>";c.innerHTML=d},remove:function(){var a=bN(this.id);if(a){bu(a);if(bc.isGecko){delete bt.frames[this.id]}}},onLoad:function(){var a=bc.isIE?bN(this.id).contentWindow:bt.frames[this.id];a.location.href=this.obj.content}};bc.html=function(a,c){this.obj=a;this.id=c;this.height=a.height?parseInt(a.height,10):300;this.width=a.width?parseInt(a.width,10):500};bc.html.prototype={append:function(c,d){var a=document.createElement("div");a.id=this.id;a.className="html";a.innerHTML=this.obj.content;c.appendChild(a)},remove:function(){var a=bN(this.id);if(a){bu(a)}}};var a4=16;bc.qt=function(a,c){this.obj=a;this.id=c;this.height=a.height?parseInt(a.height,10):300;if(bc.options.showMovieControls){this.height+=a4}this.width=a.width?parseInt(a.width,10):300};bc.qt.ext=["dv","mov","moov","movie","mp4","avi","mpg","mpeg"];bc.qt.prototype={append:function(k,j){var f=bc.options,d=String(f.autoplayMovies),h=String(f.showMovieControls);var l="<object",a={id:this.id,name:this.id,height:this.height,width:this.width,kioskmode:"true"};if(bc.isIE){a.classid="clsid:02BF25D5-8C17-4B23-BC80-D3488ABDDC6B";a.codebase="http://www.apple.com/qtactivex/qtplugin.cab#version=6,0,2,0"}else{a.type="video/quicktime";a.data=this.obj.content}for(var c in a){l+=" "+c+'="'+a[c]+'"'}l+=">";var m={src:this.obj.content,scale:"aspect",controller:h,autoplay:d};for(var g in m){l+='<param name="'+g+'" value="'+m[g]+'">'}l+="</object>";k.innerHTML=l},remove:function(){try{document[this.id].Stop()}catch(c){}var a=bN(this.id);if(a){bu(a)}}};var bC=false,a5=[],aN=["sb-nav-close","sb-nav-next","sb-nav-play","sb-nav-pause","sb-nav-previous"],bQ,bM,bR,aR=true;function bf(d,h,m,o,g){var k=(h=="opacity"),n=k?bc.setOpacity:function(t,r){t.style[h]=""+r+"px"};if(o==0||(!k&&!bc.options.animate)||(k&&!bc.options.animateFade)){n(d,m);if(g){g()}return}var l=parseFloat(bc.getStyle(d,h))||0;var j=m-l;if(j==0){if(g){g()}return}o*=1000;var c=bp(),p=bc.ease,q=c+o,a;var f=setInterval(function(){a=bp();if(a>=q){clearInterval(f);f=null;n(d,m);if(g){g()}}else{n(d,l+p((a-c)/o)*j)}},10)}function bW(){bQ.style.height=bc.getWindowSize("Height")+"px";bQ.style.width=bc.getWindowSize("Width")+"px"}function bU(){bQ.style.top=document.documentElement.scrollTop+"px";bQ.style.left=document.documentElement.scrollLeft+"px"}function bk(a){if(a){bS(a5,function(d,c){c[0].style.visibility=c[1]||""})}else{a5=[];bS(bc.options.troubleElements,function(c,d){bS(document.getElementsByTagName(d),function(g,f){a5.push([f,f.style.visibility]);f.style.visibility="hidden"})})}}function aM(a,c){var d=bN("sb-nav-"+a);if(d){d.style.display=c?"":"none"}}function bJ(c,f){var g=bN("sb-loading"),a=bc.getCurrent().player,h=(a=="img"||a=="html");if(c){bc.setOpacity(g,0);g.style.display="block";var d=function(){bc.clearOpacity(g);if(f){f()}};if(h){bf(g,"opacity",1,bc.options.fadeDuration,d)}else{d()}}else{var d=function(){g.style.display="none";bc.clearOpacity(g);if(f){f()}};if(h){bf(g,"opacity",0,bc.options.fadeDuration,d)}else{d()}}}function aK(k){var p=bc.getCurrent();bN("sb-title-inner").innerHTML=p.title||"";var j,n,f,g,m;if(bc.options.displayNav){j=true;var l=bc.gallery.length;if(l>1){if(bc.options.continuous){n=m=true}else{n=(l-1)>bc.current;m=bc.current>0}}if(bc.options.slideshowDelay>0&&bc.hasNext()){g=!bc.isPaused();f=!g}}else{j=n=f=g=m=false}aM("close",j);aM("next",n);aM("play",f);aM("pause",g);aM("previous",m);var h="";if(bc.options.displayCounter&&bc.gallery.length>1){var l=bc.gallery.length;if(bc.options.counterType=="skip"){var a=0,c=l,d=parseInt(bc.options.counterLimit)||0;if(d<l&&d>2){var o=Math.floor(d/2);a=bc.current-o;if(a<0){a+=l}c=bc.current+(d-o);if(c>l){c-=l}}while(a!=c){if(a==l){a=0}h+='<a onclick="event.preventDefault();Shadowbox.change('+a+');"';if(a==bc.current){h+=' class="sb-counter-current"'}h+=">"+(++a)+"</a>"}}else{h=[bc.current+1,bc.lang.of,l].join(" ")}}bN("sb-counter").innerHTML=h;k()}function a9(f){var c=bN("sb-title-inner"),a=bN("sb-info-inner"),d=0.35;c.style.visibility=a.style.visibility="";if(c.innerHTML!=""){bf(c,"marginTop",0,d)}bf(a,"marginTop",0,d,f)}function bq(d,h){var k=bN("sb-title"),g=bN("sb-info"),c=k.offsetHeight,a=g.offsetHeight,l=bN("sb-title-inner"),j=bN("sb-info-inner"),f=(d?0.35:0);bf(l,"marginTop",c,f);bf(j,"marginTop",a*-1,f,function(){l.style.visibility=j.style.visibility="hidden";h()})}function bO(c,h,d,f){var g=bN("sb-wrapper-inner"),a=(d?bc.options.resizeDuration:0);bf(bR,"top",h,a);bf(g,"height",c,a,f)}function bw(c,g,d,f){var a=(d?bc.options.resizeDuration:0);bf(bR,"left",g,a);bf(bR,"width",c,a,f)}function bG(h,d){var a=bN("sb-body-inner"),h=parseInt(h),d=parseInt(d),f=bR.offsetHeight-a.offsetHeight,g=bR.offsetWidth-a.offsetWidth,k=bM.offsetHeight,j=bM.offsetWidth,l=parseInt(bc.options.viewportPadding)||20,c=(bc.player&&bc.options.handleOversize!="drag");return bc.setDimensions(h,d,k,j,f,g,l,c)}var ba={};ba.markup='<div id="sb-container"><div id="sb-overlay"></div><div id="sb-wrapper"><div id="sb-title"><div id="sb-title-inner"></div></div><div id="sb-wrapper-inner"><div id="sb-body"><div id="sb-body-inner"></div><div id="sb-loading"><div id="sb-loading-inner"><span>{loading}</span></div></div></div></div><div id="sb-info"><div id="sb-info-inner"><div id="sb-counter"></div><div id="sb-nav"><a id="sb-nav-close" title="{close}" onclick="event.preventDefault();Shadowbox.close()"></a><a id="sb-nav-next" title="{next}" onclick="event.preventDefault();Shadowbox.next()"></a><a id="sb-nav-play" title="{play}" onclick="event.preventDefault();Shadowbox.play()"></a><a id="sb-nav-pause" title="{pause}" onclick="event.preventDefault();Shadowbox.pause()"></a><a id="sb-nav-previous" title="{previous}" onclick="event.preventDefault();Shadowbox.previous()"></a></div></div></div></div></div>';ba.options={animSequence:"sync",counterLimit:10,counterType:"default",displayCounter:true,displayNav:true,fadeDuration:0.35,initialHeight:160,initialWidth:320,modal:false,overlayColor:"#000",overlayOpacity:0.5,resizeDuration:0.35,showOverlay:true,troubleElements:["select","object","embed","canvas"]};ba.init=function(){bc.appendHTML(document.body,aL(ba.markup,bc.lang));ba.body=bN("sb-body-inner");bQ=bN("sb-container");bM=bN("sb-overlay");bR=bN("sb-wrapper");if(!S){bQ.style.position="absolute"}if(!aW){var a,c,d=/url\("(.*\.png)"\)/;bS(aN,function(h,g){a=bN(g);if(a){c=bc.getStyle(a,"backgroundImage").match(d);if(c){a.style.backgroundImage="none";a.style.filter="progid:DXImageTransform.Microsoft.AlphaImageLoader(enabled=true,src="+c[1]+",sizingMethod=scale);"}}})}var f;bo(bt,"resize",function(){if(f){clearTimeout(f);f=null}if(by){f=setTimeout(ba.onWindowResize,10)}})};ba.onOpen=function(c,a){aR=false;bQ.style.display="block";bW();var d=bG(bc.options.initialHeight,bc.options.initialWidth);bO(d.innerHeight,d.top);bw(d.width,d.left);if(bc.options.showOverlay){bM.style.backgroundColor=bc.options.overlayColor;bc.setOpacity(bM,0);if(!bc.options.modal){bo(bM,"click",bc.close)}bC=true}if(!S){bU();bo(bt,"scroll",bU)}bk();bQ.style.visibility="visible";if(bC){bf(bM,"opacity",bc.options.overlayOpacity,bc.options.fadeDuration,a)}else{a()}};ba.onLoad=function(c,a){bJ(true);while(ba.body.firstChild){bu(ba.body.firstChild)}bq(c,function(){if(!by){return}if(!c){bR.style.visibility="visible"}aK(a)})};ba.onReady=function(f){if(!by){return}var d=bc.player,a=bG(d.height,d.width);var c=function(){a9(f)};switch(bc.options.animSequence){case"hw":bO(a.innerHeight,a.top,true,function(){bw(a.width,a.left,true,c)});break;case"wh":bw(a.width,a.left,true,function(){bO(a.innerHeight,a.top,true,c)});break;default:bw(a.width,a.left,true);bO(a.innerHeight,a.top,true,c)}};ba.onShow=function(a){bJ(false,a);aR=true};ba.onClose=function(){if(!S){bg(bt,"scroll",bU)}bg(bM,"click",bc.close);bR.style.visibility="hidden";var a=function(){bQ.style.visibility="hidden";bQ.style.display="none";bk(true)};if(bC){bf(bM,"opacity",0,bc.options.fadeDuration,a)}else{a()}};ba.onPlay=function(){aM("play",false);aM("pause",true)};ba.onPause=function(){aM("pause",false);aM("play",true)};ba.onWindowResize=function(){if(!aR){return}bW();var a=bc.player,c=bG(a.height,a.width);bw(c.width,c.left);bO(c.innerHeight,c.top);if(a.onWindowResize){a.onWindowResize()}};bc.skin=ba;bt.Shadowbox=bc})(window);Shadowbox.init({overlayOpacity:0.1,skipSetup:true});(function(d,a){if(navigator.epubReadingSystem){if(navigator.epubReadingSystem.name){if(navigator.epubReadingSystem.name=="iBooks"){function f(){this.hasDeviceMotion="ondevicemotion" in d;this.threshold=1;this.delay=100;this.lastTime=new Date();this.lastX=null;this.lastY=null;this.lastZ=null;if(typeof a.CustomEvent==="function"){this.event=new a.CustomEvent("shake",{bubbles:true,cancelable:true})}else{if(typeof a.createEvent==="function"){this.event=a.createEvent("Event");this.event.initEvent("shake",true,true)}else{return false}}}f.prototype.reset=function(){this.lastTime=new Date();this.lastX=null;this.lastY=null;this.lastZ=null};f.prototype.start=function(){this.reset();if(this.hasDeviceMotion){d.addEventListener("devicemotion",this,false)}};f.prototype.stop=function(){if(this.hasDeviceMotion){d.removeEventListener("devicemotion",this,false)}this.reset()};f.prototype.devicemotion=function(m){var l=m.accelerationIncludingGravity,k,j,h=0,g=0,n=0;if((this.lastX===null)&&(this.lastY===null)&&(this.lastZ===null)){this.lastX=l.x;this.lastY=l.y;this.lastZ=l.z;return}h=Math.abs(this.lastX-l.x);g=Math.abs(this.lastY-l.y);n=Math.abs(this.lastZ-l.z);if(((h>this.threshold)&&(g>this.threshold))||((h>this.threshold)&&(n>this.threshold))||((g>this.threshold)&&(n>this.threshold))){k=new Date();j=k.getTime()-this.lastTime.getTime();if(j>this.delay){d.dispatchEvent(this.event);this.lastTime=new Date()}}this.lastX=l.x;this.lastY=l.y;this.lastZ=l.z};f.prototype.handleEvent=function(g){if(typeof(this[g.type])==="function"){return this[g.type](g)}};var c=new f();c&&c.start()}}}}(window,document));function playPause(a){var c=document.getElementById(a);if(c.paused){c.play()}else{c.pause()}}function playPausePopup(a){var c=document.getElementById(a);if(c.hasAttribute("controls")){c.pause();c.removeAttribute("controls")}else{c.setAttribute("controls","controls");c.play()}}function openVideoBox(a,d,c){Shadowbox.open({content:'<div style="width:100%;height:100%"><video width="100%" height="100%" preload="auto" autoplay="true" controls="true" src="'+a+'" type="video/mp4"/></div>',player:"html",title:"Video Widget",height:c,width:d,modal:true,handleOversize:"resize"})}function openGallery(j,h,a,c,f,l){if(j.preventDefault){j.preventDefault()}j.returnValue=false;var g=new Array(a);var n={continuous:false,counterType:"default",animate:false,handleOversize:"resize",modal:true,overlayOpacity:0.6,displayCounter:false};for(i=0;i<a;i++){var k;var m=i+1;k=h+"/"+h+"-"+m+".jpg";var d={player:"img",title:l,content:k,options:n,width:c,height:f};g[i]=d}Shadowbox.open(g)}function openGallerya(h,a,c,f,k){var g=new Array(a);var m={continuous:false,counterType:"default",animate:false,handleOversize:"resize",modal:true,overlayOpacity:0.6,displayCounter:false};for(i=0;i<a;i++){var j;var l=i+1;j=h+"/"+h+"-"+l+".jpg";var d={player:"img",title:k,content:j,options:m,width:c,height:f};g[i]=d}Shadowbox.open(g)}function openWidget(f,d){if(f.preventDefault){f.preventDefault()}f.returnValue=false;var c=d.firstChild;while(c&&c.nodeType!=1){c=c.nextSibling}var a=d.nextSibling;while(a&&a.nodeType!=1){a=a.nextSibling}if(a.style.display=="none"){a.style.display="block";c.src="images/Stop-Normal-Red-icon.png";d.style.top="-140px"}else{a.style.display="none";c.src="images/start-icon.png";d.style.top="0px"}return false}function MyMessage(a){Shadowbox.open({content:'<div style="background-color:white;width:90%;height:90%;"><p>'+a+"</p></div>",player:"html",title:"Welcome",modal:true,handleOversize:"resize",height:350,width:350})}function HideFocus(){var a=document.getElementsByClassName("bgclear");for(var d=0;d<a.length;++d){var c=a[d];c.style.backgroundColor="rgba(0, 0, 0, 0)"}}function ShowFocus(c){var a=document.getElementById(c);if(a){a.style.backgroundColor="rgba(128, 128, 128, 0.5)"}}function ShowLayer(f){HideFocus();HideAllLayers();var a=document.getElementsByClassName(f);for(var d=0;d<a.length;++d){var c=a[d];c.style.visibility="visible"}ShowFocus(f)}function HideLayer(f){HideFocus();var a=document.getElementsByClassName(f);for(var d=0;d<a.length;++d){var c=a[d];c.style.visibility="hidden"}}function ToggleLayer(f){HideFocus();var a=document.getElementsByClassName(f);for(var d=0;d<a.length;++d){var c=a[d];if(c.style.visibility=="hidden"){c.parentNode.style.zIndex="2";c.style.visibility="visible";c.style.display="block"}else{if(c.style.visibility=="visible"){c.parentNode.style.zIndex="-1";c.style.display="none";c.style.visibility="hidden"}}}}function AdjustIFrameSize(c){var a=c.contentWindow||c.contentDocument.parentWindow;a.onload=function(){b=document.getElementsByTagName("body")[0];var l=document.querySelector("meta[name=viewport]");var k=l.getAttribute("content");var h=/width[ ]*=[ ]*([\d\.]+)[ ]*,[ ]*height[ ]*=[ ]*([\d\.]+)/.exec(k);var o=parseFloat(h[1]);var g=parseFloat(h[2]);var n=b.clientWidth;var f=b.clientHeight;var d=(n/o);var j=(f/g);var m=1;if(d<j){m=d}else{m=j}z=Math.sqrt(m);s="zoom:"+z+"; -moz-transform: scale("+z+"); -moz-transform-origin: -1 0;-webkit-transform: scale("+z+");-webkit-transform-origin: 0 0;";if(typeof b.setAttribute==="function"){b.setAttribute("style",b.getAttribute("style")+";"+s)}}}function HideAllLayers(){var a=document.getElementsByClassName("autohide");for(var d=0;d<a.length;++d){var c=a[d];c.style.visibility="hidden"}}function addEvent(c,f,d){if(!d.$$guid){d.$$guid=addEvent.guid++}if(!c.events){c.events={}}var a=c.events[f];if(!a){a=c.events[f]={};if(c["on"+f]){a[0]=c["on"+f]}}a[d.$$guid]=d;c["on"+f]=handleEvent}addEvent.guid=1;function removeEvent(a,d,c){if(a.events&&a.events[d]){delete a.events[d][c.$$guid]}}function handleEvent(d){d=d||window.event;var a=this.events[d.type];for(var c in a){this.$$handleEvent=a[c];this.$$handleEvent(d)}}function getCookieVal(c){var a=document.cookie.indexOf(";",c);if(a==-1){a=document.cookie.length}return unescape(document.cookie.substring(c,a))}function GetCookie(f){var c=f+"=";var h=c.length;var a=document.cookie.length;var g=0;while(g<a){var d=g+h;if(document.cookie.substring(g,d)==c){return getCookieVal(d)}g=document.cookie.indexOf(" ",g)+1;if(g==0){break}}return null}function SetCookie(d,g){var a=SetCookie.arguments;var k=SetCookie.arguments.length;var c=(k>2)?a[2]:null;var j=(k>3)?a[3]:null;var f=(k>4)?a[4]:null;var h=(k>5)?a[5]:false;document.cookie=d+"="+escape(g)+((c==null)?"":("; expires="+c.toGMTString()))+((j==null)?"":("; path="+j))+((f==null)?"":("; domain="+f))+((h==true)?"; secure":"")}function DeleteCookie(a){document.cookie=a+"=; expires=Thu, 01-Jan-70 00:00:01 GMT;"}function PushBackCookie(d){var c=GetCookie("back");var a=GetCookie("backlogical");if(c){var f=d+"\n"+c;SetCookie("back",f,null,null);f=document.body.id+"\n"+a;SetCookie("backlogical",f,null,null)}else{SetCookie("back",d,null,null);SetCookie("backlogical",document.body.id,null,null)}}function PopBackCookie(){var a=null;var d=GetCookie("back");var c=GetCookie("backlogical");if(d){var g=d.indexOf("\n");if(g!=-1){a=d.substring(0,g);var f=d.substring(g+1,d.length);SetCookie("back",f,null,null)}else{a=d;DeleteCookie("back")}g=c.indexOf("\n");if(g!=-1){var f=c.substring(g+1,d.length);SetCookie("backlogical",f,null,null)}else{DeleteCookie("backlogical")}}return a}var hasTouchEvents=true;if(navigator.epubReadingSystem){try{hasTouchEvents=navigator.epubReadingSystem.hasFeature("touch-events")}catch(e){}}var evaluator;try{evaluator=new XPathEvaluator()}catch(e){hasTouchEvents=false}if(hasTouchEvents){try{addEvent(window,"load",function(){var a=evaluator.evaluate("//*[local-name()='span'][@onclick]",document.documentElement,null,XPathResult.ORDERED_NODE_ITERATOR_TYPE,null);if(a){var d=a.iterateNext();while(d){var c=d.onclick;if(c.length>0){addEvent(d,"touchstart",function(f){if(typeof c=="function"){f.preventDefault();this.onclick.call(d);false}});addEvent(d,"touchmove",function(f){f.preventDefault();false});addEvent(d,"touchend",function(f){f.preventDefault();false});addEvent(d,"touchcancel",function(f){f.preventDefault();false})}d=a.iterateNext()}}})}catch(e){}}function TraceLink(c,a,d){c.preventDefault();if(d.indexOf("pageNum")!=-1){PushBackCookie(a)}location.href=d}var cantracelink=false;if(navigator.epubReadingSystem){if(navigator.epubReadingSystem.name){if(navigator.epubReadingSystem.name=="iBooks"){cantracelink=true}}}if(cantracelink){addEvent(window,"load",function(){window.removeEventListener("shake",shakeEventDidOccur,false);setTimeout(function(){ShowBackLink()},500);var c=document.getElementsByTagName("a");for(var f=0;f<c.length;f++){if(c[f].hasAttribute("href")){var d=c[f];var a=c[f].href;if(a.length>0){addEvent(d,"click",function(g){TraceLink(g,location.href,this.href)});addEvent(d,"touchstart",function(g){TraceLink(location.href,this.href)});addEvent(d,"touchmove",function(g){TraceLink(location.href,this.href)});addEvent(d,"touchend",function(g){TraceLink(location.href,this.href)});addEvent(d,"touchcancel",function(g){TraceLink(location.href,this.href)})}}}})}function PeekBackCookie(){var a=null;var c=GetCookie("back");if(c){var d=c.indexOf("\n");if(d!=-1){a=c.substring(0,d)}else{a=c}}return a}function PeekBackLogicalCookie(){var a=null;var c=GetCookie("backlogical");if(c){var d=c.indexOf("\n");if(d!=-1){a=c.substring(0,d)}else{a=c}}return a}function DoBackLink(a){a.preventDefault();location.href=PopBackCookie()}function ShowBackLink(){var d=PeekBackLogicalCookie();if(d!=null){window.removeEventListener("shake",shakeEventDidOccur,false);d=d.replace("lp","");var a=document.createElement("p");a.setAttribute("style","position:absolute;top:0px;left:0px;text-align:center;width:100%;");var c=document.createElement("span");c.setAttribute("class","sbacktext");c.innerHTML="Revenir page "+d;c.addEventListener("click",function(f){DoBackLink(f);return false});a.appendChild(c);document.body.appendChild(a);setTimeout(function(){window.addEventListener("shake",shakeEventDidOccur,false)},6500)}}function shakeEventDidOccur(){ShowBackLink(0)}var SpinningWheel={cellHeight:44,friction:0.003,device:"i",pixelRatio:2,slotData:[],handleEvent:function(a){if(a.type=="touchstart"){this.lockScreen(a);if(a.currentTarget.id=="sw-cancel"||a.currentTarget.id=="sw-done"||a.currentTarget.id=="sw-buttonl"||a.currentTarget.id=="sw-buttonr"){if(this.device=="a"){this.tapUp(a)}else{this.tapDown(a)}}else{if(a.currentTarget.id=="sw-frame"){this.scrollStart(a)}}}else{if(a.type=="touchmove"){this.lockScreen(a);if(a.currentTarget.id=="sw-cancel"||a.currentTarget.id=="sw-done"||a.currentTarget.id=="sw-buttonl"||a.currentTarget.id=="sw-buttonr"){if(this.device=="i"){this.tapCancel(a)}}else{if(a.currentTarget.id=="sw-frame"){this.scrollMove(a)}}}else{if(a.type=="touchend"){if(a.currentTarget.id=="sw-cancel"||a.currentTarget.id=="sw-done"||a.currentTarget.id=="sw-buttonl"||a.currentTarget.id=="sw-buttonr"){if(this.device=="i"){this.tapUp(a)}}else{if(a.currentTarget.id=="sw-frame"){this.scrollEnd(a)}}}else{if(a.type=="webkitTransitionEnd"){if(a.target.id=="sw-wrapper"){this.destroy()}else{this.backWithinBoundaries(a)}}else{if(a.type=="orientationchange"){this.onOrientationChange(a)}else{if(a.type=="scroll"){this.onScroll(a)}}}}}}},onOrientationChange:function(a){window.scrollTo(0,0);this.swWrapper.style.top=window.innerHeight+window.pageYOffset+"px";this.calculateSlotsWidth()},onScroll:function(a){this.swWrapper.style.top=window.innerHeight+window.pageYOffset+"px"},lockScreen:function(a){if(a.currentTarget.id.match(/sw/)){a.preventDefault();a.stopPropagation()}},reset:function(){this.slotEl=[];this.activeSlot=null;this.swWrapper=undefined;this.swSlotWrapper=undefined;this.swSlots=undefined;this.swFrame=undefined},calculateSlotsWidth:function(){var c=this.swSlots.getElementsByTagName("div");for(var a=0;a<c.length;a+=1){this.slotEl[a].slotWidth=c[a].offsetWidth}},create:function(){var f,a,c,d,g;this.reset();if(window.devicePixelRatio>=1.5){this.pixelRatio=1.5}if(window.devicePixelRatio>=2){this.pixelRatio=2}this.cellHeight=44*this.pixelRatio;g=document.createElement("div");g.id="sw-wrapper";g.style.top=window.innerHeight+window.pageYOffset+"px";g.style.webkitTransitionProperty="-webkit-transform";g.innerHTML='<div id="sw-super-wrapper"><div id="sw-header"><div id="sw-cancel">Cancel</div><div id="sw-buttonl">Last</div><div id="sw-buttonr">Next</div><div id="sw-done">Done</div></div><div id="sw-slots-wrapper"><div id="sw-slots"></div></div><div id="sw-frame"></div></div>';document.body.appendChild(g);this.swWrapper=g;this.swSlotWrapper=document.getElementById("sw-slots-wrapper");this.swSlots=document.getElementById("sw-slots");this.swFrame=document.getElementById("sw-frame");for(a=0;a<this.slotData.length;a+=1){d=document.createElement("ul");c="";for(f in this.slotData[a].values){c+="<li>"+this.slotData[a].values[f]+"</li>"}d.innerHTML=c;g=document.createElement("div");g.className=this.slotData[a].style;g.appendChild(d);this.swSlots.appendChild(g);d.slotPosition=a;d.slotYPosition=0;d.slotWidth=0;d.slotMaxScroll=this.swSlotWrapper.clientHeight-d.clientHeight-(86*this.pixelRatio);d.style.webkitTransitionTimingFunction="cubic-bezier(0, 0, 0.2, 1)";this.slotEl.push(d);if(this.slotData[a].defaultValue){this.scrollToValue(a,this.slotData[a].defaultValue)}}this.calculateSlotsWidth();document.addEventListener("touchstart",this,false);document.addEventListener("touchmove",this,false);window.addEventListener("orientationchange",this,true);window.addEventListener("scroll",this,true);document.getElementById("sw-cancel").addEventListener("touchstart",this,false);document.getElementById("sw-done").addEventListener("touchstart",this,false);document.getElementById("sw-buttonl").addEventListener("touchstart",this,false);document.getElementById("sw-buttonr").addEventListener("touchstart",this,false);this.swFrame.addEventListener("touchstart",this,false)},open:function(){this.create();this.swWrapper.style.webkitTransitionTimingFunction="ease-out";this.swWrapper.style.webkitTransitionDuration="400ms";this.swWrapper.style.webkitTransform="translate3d(0, -"+(259*this.pixelRatio)+"px, 0)"},destroy:function(){this.swWrapper.removeEventListener("webkitTransitionEnd",this,false);this.swFrame.removeEventListener("touchstart",this,false);document.getElementById("sw-cancel").removeEventListener("touchstart",this,false);document.getElementById("sw-done").removeEventListener("touchstart",this,false);document.getElementById("sw-buttonl").removeEventListener("touchstart",this,false);document.getElementById("sw-buttonr").removeEventListener("touchstart",this,false);document.removeEventListener("touchstart",this,false);document.removeEventListener("touchmove",this,false);window.removeEventListener("orientationchange",this,true);window.removeEventListener("scroll",this,true);this.slotData=[];this.cancelAction=function(){return false};this.cancelDone=function(){return true};this.cancelButtonl=function(){return true};this.cancelButtonr=function(){return true};this.reset();document.body.removeChild(document.getElementById("sw-wrapper"))},close:function(){this.swWrapper.style.webkitTransitionTimingFunction="ease-in";this.swWrapper.style.webkitTransitionDuration="400ms";this.swWrapper.style.webkitTransform="translate3d(0, 0, 0)";this.swWrapper.addEventListener("webkitTransitionEnd",this,false)},addSlot:function(c,f,a){if(!f){f=""}f=f.split(" ");for(var d=0;d<f.length;d+=1){f[d]="sw-"+f[d]}f=f.join(" ");var g={values:c,style:f,defaultValue:a};this.slotData.push(g)},getSelectedValues:function(){var d,h,f,a,g=[],c=[];for(f in this.slotEl){this.slotEl[f].removeEventListener("webkitTransitionEnd",this,false);this.slotEl[f].style.webkitTransitionDuration="0";if(this.slotEl[f].slotYPosition>0){this.setPosition(f,0)}else{if(this.slotEl[f].slotYPosition<this.slotEl[f].slotMaxScroll){this.setPosition(f,this.slotEl[f].slotMaxScroll)}}d=-Math.round(this.slotEl[f].slotYPosition/this.cellHeight);h=0;for(a in this.slotData[f].values){if(h==d){g.push(a);c.push(this.slotData[f].values[a]);break}h+=1}}return{keys:g,values:c}},setPosition:function(c,a){this.slotEl[c].slotYPosition=a;this.slotEl[c].style.webkitTransform="translate3d(0, "+a+"px, 0)"},scrollStart:function(d){var f=d.targetTouches[0].clientX-this.swSlots.offsetLeft;var g=0;for(var a=0;a<this.slotEl.length;a+=1){g+=this.slotEl[a].slotWidth;if(f<g){this.activeSlot=a;break}}if(this.slotData[this.activeSlot].style.match("readonly")){this.swFrame.removeEventListener("touchmove",this,false);this.swFrame.removeEventListener("touchend",this,false);return false}this.slotEl[this.activeSlot].removeEventListener("webkitTransitionEnd",this,false);this.slotEl[this.activeSlot].style.webkitTransitionDuration="0";var c=window.getComputedStyle(this.slotEl[this.activeSlot]).webkitTransform;c=new WebKitCSSMatrix(c).m42;if(c!=this.slotEl[this.activeSlot].slotYPosition){this.setPosition(this.activeSlot,c)}this.startY=d.targetTouches[0].clientY;this.scrollStartY=this.slotEl[this.activeSlot].slotYPosition;this.scrollStartTime=d.timeStamp;this.swFrame.addEventListener("touchmove",this,false);this.swFrame.addEventListener("touchend",this,false);return true},scrollMove:function(c){var a=c.targetTouches[0].clientY-this.startY;if(this.slotEl[this.activeSlot].slotYPosition>0||this.slotEl[this.activeSlot].slotYPosition<this.slotEl[this.activeSlot].slotMaxScroll){a/=2}this.setPosition(this.activeSlot,this.slotEl[this.activeSlot].slotYPosition+a);this.startY=c.targetTouches[0].clientY;if(c.timeStamp-this.scrollStartTime>80){this.scrollStartY=this.slotEl[this.activeSlot].slotYPosition;this.scrollStartTime=c.timeStamp}},scrollEnd:function(g){this.swFrame.removeEventListener("touchmove",this,false);this.swFrame.removeEventListener("touchend",this,false);if(this.slotEl[this.activeSlot].slotYPosition>0||this.slotEl[this.activeSlot].slotYPosition<this.slotEl[this.activeSlot].slotMaxScroll){this.scrollTo(this.activeSlot,this.slotEl[this.activeSlot].slotYPosition>0?0:this.slotEl[this.activeSlot].slotMaxScroll);return false}var c=this.slotEl[this.activeSlot].slotYPosition-this.scrollStartY;if(c<this.cellHeight/1.5&&c>-this.cellHeight/1.5){if(this.slotEl[this.activeSlot].slotYPosition%this.cellHeight){this.scrollTo(this.activeSlot,Math.round(this.slotEl[this.activeSlot].slotYPosition/this.cellHeight)*this.cellHeight,"100ms")}return false}var h=g.timeStamp-this.scrollStartTime;var a=(2*c/h)/this.friction;var f=(this.friction/2)*(a*a);if(a<0){a=-a;f=-f}var d=this.slotEl[this.activeSlot].slotYPosition+f;if(d>0){if(d>this.swSlotWrapper.clientHeight/4){d=this.swSlotWrapper.clientHeight/4}}else{if(d<this.slotEl[this.activeSlot].slotMaxScroll){d=(d-this.slotEl[this.activeSlot].slotMaxScroll)/2+this.slotEl[this.activeSlot].slotMaxScroll;a/=3;if(d<this.slotEl[this.activeSlot].slotMaxScroll-this.swSlotWrapper.clientHeight/4){d=this.slotEl[this.activeSlot].slotMaxScroll-this.swSlotWrapper.clientHeight/4}}else{d=Math.round(d/this.cellHeight)*this.cellHeight}}this.scrollTo(this.activeSlot,Math.round(d),Math.round(a)+"ms");return true},scrollTo:function(d,a,c){this.slotEl[d].style.webkitTransitionDuration=c?c:"100ms";this.setPosition(d,a?a:0);if(this.slotEl[d].slotYPosition>0||this.slotEl[d].slotYPosition<this.slotEl[d].slotMaxScroll){this.slotEl[d].addEventListener("webkitTransitionEnd",this,false)}},scrollToValue:function(g,f){var d,c,a;this.slotEl[g].removeEventListener("webkitTransitionEnd",this,false);this.slotEl[g].style.webkitTransitionDuration="0";c=0;for(a in this.slotData[g].values){if(a==f){d=c*this.cellHeight;this.setPosition(g,d);break}c-=1}},backWithinBoundaries:function(a){a.target.removeEventListener("webkitTransitionEnd",this,false);this.scrollTo(a.target.slotPosition,a.target.slotYPosition>0?0:a.target.slotMaxScroll,"150ms");return false},tapDown:function(a){a.currentTarget.addEventListener("touchmove",this,false);a.currentTarget.addEventListener("touchend",this,false);a.currentTarget.className="sw-pressed"},tapCancel:function(a){a.currentTarget.removeEventListener("touchmove",this,false);a.currentTarget.removeEventListener("touchend",this,false);a.currentTarget.className=""},tapUp:function(a){this.tapCancel(a);if(a.currentTarget.id=="sw-cancel"){this.cancelAction()}else{if(a.currentTarget.id=="sw-done"){this.doneAction()}else{if(a.currentTarget.id=="sw-buttonl"){this.buttonlAction()}else{this.buttonrAction()}}}this.close()},setDevice:function(a){this.device=a},setButtonTexts:function(f,d,c,a){if(f!=null){if(f!=""){document.getElementById("sw-cancel").innerHTML=f}else{document.getElementById("sw-cancel").style.display="none"}}if(d!=null){if(d!=""){document.getElementById("sw-done").innerHTML=d}else{document.getElementById("sw-done").style.display="none"}}if(c!=null){if(c!=""){document.getElementById("sw-buttonl").innerHTML=c}else{document.getElementById("sw-buttonl").style.display="none"}}if(a!=null){if(a!=""){document.getElementById("sw-buttonr").innerHTML=a}else{document.getElementById("sw-buttonr").style.display="none"}}},setCancelAction:function(a){this.cancelAction=a},setDoneAction:function(a){this.doneAction=a},setButtonlAction:function(a){this.buttonlAction=a},setButtonrAction:function(a){this.buttonrAction=a},cancelAction:function(){return false},cancelDone:function(){return true},cancelButtonl:function(){return true},cancelButtonr:function(){return true}};function openOneSlot(a){if(document.getElementById("sw-wrapper")){return}SpinningWheel.addSlot(a);SpinningWheel.setCancelAction(SpinningCancel);SpinningWheel.setDoneAction(SpinningDone);SpinningWheel.open()}function SpinningDone(){var c=SpinningWheel.getSelectedValues();var f=c.values.join(" ");var d=f.match(/\(p\. (\d+)\)/);var a="pageNum-"+d[1]+".html";PushBackCookie(location.href);location.href=a}function SpinningCancel(){}var GPScoords=[];function distanceGPS(g,c,f,h){var d=Math.PI/180;lat1=g*d;lat2=f*d;lon1=c*d;lon2=h*d;t1=Math.sin(lat1)*Math.sin(lat2);t2=Math.cos(lat1)*Math.cos(lat2);t3=Math.cos(lon1-lon2);t4=t2*t3;t5=t1+t4;rad_dist=Math.atan(-t5/Math.sqrt(-t5*t5+1))+2*Math.atan(1);return(rad_dist*3437.74677*1.1508)*1.6093470878864446}function erreurPosition(a){var c="Erreur lors de la gÃ�Â©olocalisation : ";switch(a.code){case a.TIMEOUT:c+="Timeout !";break;case a.PERMISSION_DENIED:c+="Vous nÃ¢Â�Â�avez pas donnÃ�Â© la permission";break;case a.POSITION_UNAVAILABLE:c+="La position nÃ¢Â�Â�a pu Ã�Âªtre dÃ�Â©terminÃ�Â©e";break;case a.UNKNOWN_ERROR:c+="Erreur inconnue";break}alert(c)}function maPosition(h){var o=h.coords.latitude;var c=h.coords.longitude;var p=h.coords.altitude;var l={};var j=[];for(var g=0;g<GPScoords.length;++g){var n=GPScoords[g];var f=n[0];var m=f[0];var a=f[1];var d=distanceGPS(o,c,m,a);var k=d.toFixed(1)+" km : "+n[1]+" (p. "+n[2]+")";j.push([k,d])}j.sort(function(r,q){return r[1]-q[1]});for(var g=0;g<j.length;g++){l[g+1]=j[g][0]}openOneSlot(l)}function Geo(a,c){if(navigator.geolocation){a.preventDefault();navigator.geolocation.getCurrentPosition(maPosition,erreurPosition,{maximumAge:0,enableHighAccuracy:true})}return false}function moveCaret(f,a){var d,c;if(f.getSelection){d=f.getSelection();if(d.rangeCount>0){var g=d.focusNode;var h=d.focusOffset+a;d.collapse(g,Math.min(g.length,h))}}else{if((d=f.document.selection)){if(d.type!="Control"){c=d.createRange();c.move("character",a);c.select()}}}}function insertTextAtCursor(f){var d,a,c;if(window.getSelection){d=window.getSelection();if(d.getRangeAt&&d.rangeCount){a=d.getRangeAt(0);a.deleteContents();a.insertNode(document.createTextNode(f))}}else{if(document.selection&&document.selection.createRange){document.selection.createRange().text=f}}}function FilterKeyDown(a,c){if(c.key=="Spacebar"){insertTextAtCursor(" ");return false}return true}function FilterKeyUp(d,f){var a=d.parentNode.getAttribute("id");var c=d.textContent;if(c.length==0){if(localStorage){try{localStorage.removeItem(a)}catch(f){}}else{try{DeleteCookie(a)}catch(f){}}}else{if(localStorage){try{localStorage.setItem(a,c)}catch(f){}}else{try{SetCookie(a,c)}catch(f){}}}return true}function getFirstChild(a){var c=a.firstChild;while(c!=null&&c.nodeType==3){c=c.nextSibling}return c}function ClearArea(c){var a=c.parentNode.parentNode.getAttribute("id");getFirstChild(c.parentNode.parentNode).textContent="";if(localStorage){try{localStorage.removeItem(a)}catch(d){}}else{try{DeleteCookie(a)}catch(d){}}return false}function ClearAllAreas(f){getFirstChild(f.parentNode.parentNode).textContent="";if(localStorage){var g="TxtEdit-52fbace376d59c92fffcb5a552c6b73c";for(key in localStorage){try{if(key.substring(0,g.length)===g){delete localStorage[key]}}catch(h){}}}else{if(document.cookie&&document.cookie!=""){var c=document.cookie.split(";");for(var a=0;a<c.length;a++){var d=c[a].split("=");d[0]=d[0].replace(/^ /,"");try{DeleteCookie(d[0])}catch(h){}}}}return false}function LoadArea(){var g=document.getElementsByClassName("textarea");for(var d=0;d<g.length;d++){var a=g[d].parentNode.getAttribute("id");var c="";try{if(localStorage){c=localStorage.getItem(a)}else{c=GetCookie(a)}if(c){g[d].textContent=c}}catch(f){}}}if(window.addEventListener){window.addEventListener("load",LoadArea,false)};
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